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بينالسور
الفن والثقافة في 

حركية أخرى 
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BIENALSUR is especially 
grateful to His Highness 
Prince Badr bin Abdullah 
bin Farhan Al Saud,  
Minister of Culture,  
for the honor of hosting 
BIENALSUR in the  
Kingdom of Saudi Arabia
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يتوجه بينالسور بشكر خاص 
إلى وزير الثقافة صاحب السمو 
الأمير بدر بن عبدالله بن فرحان 
آل سعود على شرف استضافة 

المملكة العربية السعودية 
للمعرض  
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BIENALSUR 
An expansive proposal for 
contemporary art, culture 
and reflection

Since 2015, from the south of the world we have been organising 
BIENALSUR, the International Biennial of Contemporary Art of the South 
conceived by the Universidad Nacional de Tres de Febrero (UNTREF), a 
public university in Argentina.

It is a different kind of biennial: decentralised, democratic, horizon-
tal and humanistic, embracing the issues of today’s world.

From its Km 0 at MUNTREF (Museums of the Universidad Nacional de 
Tres de Febrero) Hotel de Inmigrantes venue in the City of Buenos Aires, 
to Tokyo, BIENALSUR maps out a new cartography for contemporary art 
that spans 18,370 kilometres, simultaneously connecting art spaces, cre-
ators, audiences and communities from all continents.

As of 2015, a series of Global South meetings were held that gave rise 
to a dynamic project rooted in dialogues, exchanges and presentations 
making up a diverse and sustained public programme. BIENALSUR was 
subsequently built on this foundation.

The first edition of BIENALSUR was held in 2017, featuring the partic-
ipation of more than 400 artists across approximately 80 venues in 34 
cities spanning 16 countries. In 2019, the map extended its reach, en-
compassing 112 venues in 47 cities in 21 countries. Despite the challeng-
es posed by the pandemic in 2021, the biennial took place in 120 venues 
across 48 cities in 24 countries of the Americas, Asia and Europe. Over 
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معرض بينالسور 
عــرض موسّــع عــن الفــن المعاصر 

والثقافــة والتأمل

معــرض بينالــي الجنــوب الدولــي للفــن المعاصــر - »بينالســور« فكــرة صُممــت فــي العــام 
2015 مــن الجامعــة الوطنيــة تــرس دي فبريــرو، وهــي جامعــة حكوميــة فــي الأرجنتيــن، 
ومنــذ ذلــك الوقــت وعالــم الجنــوب ينظــم هــذا المعــرض الــذي ينفــرد عــن غيــره مــن ناحيــة 
طابعــه اللامركــزي، والتشــاركي، والأفقــي والإنســاني؛ إذ يتنــاول قضايــا عالمنــا الحاضــر 

ويقدّمهــا فــي قالــب فنــي مبــدع.

منــذ نســخته الأولــى فــي مونــت ريــف )متحــف الجامعــة الوطنيــة تــرس دي فبريــرو( والتــي 
آيريــس،  بوينــس  فــي مدينــة  )المهاجريــن(  ايميقرنتــس  فنــدق دي  فــي قاعــة  أقيمــت 
ووصــولًا إلــى طوكيــو، يســطر بينالســور خارطــة جديــدة للفــن المعاصــر تغطّــي مســاحة 
18,370 كيلومتــراً، وتربــط مــا بيــن الفنــون، والجماهيــر، والمجتمعــات مــن مختلــف القارات.

الزخــم  أعطــت  التــي  وهــي  للجنــوب  عالميــة  اجتماعــات  عُقــدت   ،2015 العــام  ومنــذ 
لمشــروع حيــوي عمــاده الحــوار، والتبــادل، والعــروض فــي برنامــج متنــوع ومســتدام لا 
يلبــث يســتقطب قاعــدة متناميــة مــن الجمهــور. وعلــى تلــك الأســس، أنشــئ معــرض 

بينالســور.

عُقــدت النســخة الأولــى للمعــرض فــي العــام 2017 وشــهدت مشــاركة واســعة لأكثــر مــن 
400 فنــان توزعــوا فــي أكثــر مــن 80 قاعــة فــي 34 مدينــة و16 بلــداً. وفــي العــام 2019، 
اتّســعت رقعتــه الجغرافيــة لتشــمل 112 قاعــة فــي 47 مدينــة و21 بلــداً. وعلــى الرغــم مــن 
جائحــة كوفيــد-19 ومــا رافقهــا مــن صعوبــات فــي العــام 2021، افتتــح المعــرض أبوابــه 
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1800 artists from all over the world participated throughout the first 
three editions.

Unprecedented in its methodology, BIENALSUR incorporates works 
and projects that arise from open, free, international calls without pre-es-
tablished topics. This inclusive approach aims to encourage artists and 
curators to conceive specific proposals without the constraints of prede-
termined themes, and to pursue their own explorations.

From the Open Call emerges the itineraries as the primary curatorial 
axes of each edition. The selection criterion for the projects is the quality 
of each submission, both in conceptual and aesthetic terms.

BIENALSUR 2023
With a steadfast determination to explore alternative dynamics for art 
and culture in the pursuit of new logics of artistic and social circulation 
both locally and globally, BIENALSUR continues to uphold the right to 
culture and diversity.

Over the course of six months, artists, curators, institutions, and com-
munities from various corners of the world will join forces with growing 
simultaneity amplifying their efforts to actively address contemporary 
challenges.

Since the second edition in 2019, BIENALSUR has been held in Saudi 
Arabia, the first country in the Arab world to join this global cartography. 
The inaugural experience unfolded in Riyadh at the National Museum 
with an exhibition entitled Recovering Stories, Recovering Fantasies. 
Deliberately designed as a labyrinthine installation, it beckoned the public 
to discover the artworks and craft their own adventure.

In 2021 the proposal was to visit Echoes. A World between the 
Analogue and the Virtual, featuring a wealth of artists who created works 
specifically for this exhibition, which took place in two venues. The first 
presentation occurred in Riyadh, at JAX, followed by a second in Jeddah, 
hosted at the Qasr Khuzam.

This brings us to 2023 with a rich history of collaboration between 
BIENALSUR and the MoC, this time presenting Imagine. Dreams, Utopias, 
Fantasies. This project, which holds the distinction of inaugurating the 
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ــا.  فــي 120 قاعــة موزّعــة علــى 48 مدينــة فــي 24 بلــداً فــي الأمريكتيــن، وآســيا، وأوروب
وحشــدت النســخ الثــاث الأولــى مشــاركة أكثــر مــن 1800 فنــان حــول العالــم.

ينفــرد معــرض بينالســور مــن ناحيــة نهجــه؛  إذ يجمــع أعمــالًا ومشــاريع مُســتدرجة عبــر 
دعــوة عالميــة مفتوحــة وغيــر مقيّــدة بمواضيــع مختــارة مســبقاً. وهــذا النهــج الحــر يشــجّع 
الفنانيــن والقيّميــن علــى المعــارض علــى صنــع أعمــال فنيــة لا تتقيّــد بمواضيــع مختــارة 

مســبقاً بهــدف استكشــاف آفاقهــا.

ومــن هــذه الدعــوة المفتوحــة بــرزت المســارات كمحــاور رئيســة لنُســخ المعــرض، وتمحورت 
معاييــر الاختيــار حــول جــودة العمــل الفنــي مــن ناحيــة فكرتــه وجماليّتــه. 

بينالسور 2023

فــي رحلــة استكشــاف منطــق جديــد للحركــة الفنيــة والاجتماعيــة محليــاً وعالميــاً،  يواصــل 
بينالســور، بعزمــه علــى تقصّــي العلاقــة الحيويــة البديلــة للفــن والثقافــة، صرحــاً لإعــاء 

الحــق فــي الثقافــة والتنــوع.

ســيعمل الفنانــون والقيّمــون علــى المعــرض، والمؤسســات، والمجتمعــات مــن مختلــف 
بقــاع الأرض بالتــآزر والتزامــن مــع بعضهــم البعــض، وســيكثفون جهودهــم لطــرح تحديــات 

معاصــرة مــن منظــور عميقــة دلالاتــه، وذلــك خــال فتــرة ســتة أشــهر.

  

آنيبال ي. خـزامي

المدير العام

 

ديانا ب. وشلر

المدير الفني 
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SAMoCA halls, extends its reach to the JAX District, thereby creating an 
expanded exhibition. Additionally, the Fenaa Alawwal Center in the DQ of 
Riyadh serves as the venue for this fourth edition of BIENALSUR with a 
project that highlights the synergy between the members of the network 
through the convergence of the pieces born from the cross residencies 
of Saudi, French and Argentinian photographers. This exhibition will si-
multaneously unfold in Corsica and Buenos Aires.

We continue BIENALSUR!

Aníbal Y. Jozami	 Diana B. Wechsler
GENERAL DIRECTOR	 ARTISTIC DIRECTOR
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Imagine 
Fantasies, Dreams, Utopias

A new experience 
Until a few years ago JAX was a forgotten industrial area in Al-Diriyah. It is 
now undergoing a vigorous process of revival and gentrification through 
the redesign and layout of streets, green spaces, transportation and, 
most importantly, the opening of artists’ studios and exhibition venues 
aimed at contributing to the development of a dynamic artistic ecosys-
tem. Consequently, art has become the hallmark of JAX’s urban identity, 
making this area of Riyadh a highly attractive space.

With a site-based approach, BIENALSUR has shown a special interest 
in working in the public space ever since its first edition in 2017. The sin-
gularity of JAX prompted us to conceive an exhibition that would go be-
yond the architectural boundaries of the art space and “spread out” into 
the urban environment. Thus, the exhibition project takes over the street, 
incorporating and reinvigorating it with art installations that will surprise 
the unsuspecting spectator. This was the idea behind the selection of a 
corpus of works especially chosen to engage in a dialogue with the loca-
tion, while each of them seeks to foster an experience that challenges the 
imagination and reflection of the visitors to Riyadh’s art district.

The exhibition Imagine is on display in two different locations: the 
urban environment and the SAMoCA halls. The works in the public area 
are at the same time a sign of attention and a surprising presence that 
modifies the perception of space to reveal new or unexpected aspects 
that shed light on fantasy and creativity. Most of the selected international 
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تجربة جديدة

لــم يكــن حــي جاكــس، وحتــى ســنوات قليلــة خلَــت، ســوى منطقــة صناعيــة غرّبهــا الدهــر 
فــي الدرعيــة. ولكنــه يشــهد اليــوم نشــاطًا متمــرّدًا لاســتثمار قيمتــه وكوامنــه، وتوظيفــه 
بمــا يخــدم تجربــة فنيــة معاصــرة تمــزج بيــن قــوة القديــم وجماليــة الحديــث، فتُعيــد إحيــاء 
شــوارعه ومســاحاته الخضــراء عبــر مخطّــط هندســي جديــد يربطــه بوســائل النقــل وينفتــح 
بــه علــى زخــم الاســتوديوهات والمعــارض لبنــاء منظومــة فنيــة حيويــة. وهكــذا أصبــح 
ــروح ويمدّهــا  ــاض، يبعــث فيهــا ال ــا لهــذه الفســحة المنســيّة فــي الري ــا حضريً الفــن عنوانً

بجاذبيــة خلاقــة وفــق انتقائيــة دقيقــة.

منــذ نســخته الأولــى عــام 2017، يبحــث بينالســور عــن الانســجام والتآلــف مــع الموقــع، 
ــزًا مُحمّــاً ببُعــد فنــي غيــر الــذي تعــارف الآخــرون  وقــد وجــد فــي المســاحات العامــة حيّ
د الــذي يتميّــز بــه حــي جاكــس هــو الدافــع وراء اســتحداث معــرض  عليــه. ولعــلّ التفــرُّ
يتجــاوز الحــدود المعماريــة التقليديــة للمعــارض الفنيــة و»ينتشــر« فــي مضــارب البيئــة 
الحضريــة للمــكان. ومــن هنــا تآلــف المعــرض مــع الشــارع إلــى حــدّ اســتملاكه وإعــادة 
ــرّة فتدهشــه وتســتنهض خيالــه. هنــا فــي  إحيائــه بتركيبــات فنيــة تأتــي المتلقّــي علــى غِ
هــذه المســاحة المُســتحدَثة فــي قلــب الريــاض، اختيــرت الأعمــال الفنيــة مــن منطلــق 
اتّحادهــا مــع الموقــع وانصهارهــا فــي بوتقــة التجربــة الكليــة التــي تخاطــب مخيّلــة الــزوّار 

وتأمّلاتهــم.

يقــدّم معــرض "تخيــــل" تجربتيــن فــي الفــن، واحــدة فــي فضــاء هــذه البيئــة الحضريــة 
أمــا الأعمــال  المعاصــر.  للفــن  الســعودي  المتحــف  المفتوحــة، وأخــرى داخــل قاعــات 
الفنيــة المعروضــة فــي الخــارج، فوجودهــا يباغــت الزائــر ويغيّــر تصــوّره للمــكان، وهــي 
التــي تنكشــف عــن خصوصيــة خلّّاقــة متجــددة وغيــر متوقعــة، فتــردّه إليهــا يســتلهمُها 

تخيل
الفنتازيا والأحلام واليوتوبيا
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artists, whose works are mostly new projects or site-specific versions es-
pecially created for Riyadh, are referents of the type of work on show.

Each of them will leave their mark on the territory and trace the imag-
inary itinerary of each visitor through the exhibition. The SAMoCA build-
ing – Saudi Arabia Museum of Contemporary Art – in JAX will also appear 
as a new presence in the region and its façade will interact with the public 
space, seeking a connection between the exterior and the interior to give 
continuity to the imaginary, surprising and kaleidoscopic experience that 
the exhibition Imagine intends to trigger.

This unprecedented format in BIENALSUR’s cartography introduces 
an expanded curatorial exercise that encourages an attentive and cre-
ative approach, stirs the imagination and fantasy, and brings in aspects 
related to the environment and cultural memory, which are currently at 
the centre of global agendas.

The site and the gaze
The landscape is brightly illuminated. Different urban profiles are ar-
ranged between fast-moving freeways. The access to JAX is particularly 
distinctive. Just a few meters from the freeway exit, there is a different 
dimension, a different pace. The relationship between sky and land is 
shaped by a slightly undulating, stony horizon where, alongside the layout 
of the streets, one can see simple geometric constructions, mostly white 
or light sandy yellow. Young vegetation struggles to find a space under 
the relentless sun.

The architectural style of JAX is predominantly industrial: a succes-
sion of vast, smooth structures with mostly blind walls and gable roofs, 
almost entirely white, rise like blocks in the space with few distinctive fea-
tures. Among them – studios, workshops, galleries – SAMoCA presents a 
characteristic openwork metal cladding with numerous glazed walls that 
filter light into the halls, recreating the soft brightness of Moorish archi-
tecture in a contemporary key.

The uniqueness of the venue requires a gaze of no less particular 
nature. The works of Daniel Buren, Marie Orensanz, Leila Tschopp and 
Joaquín Fargas play their part. The place requires a certain type of art 
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ــا والإبــداع. كيــف لا وهــي إبداعــات تحمــل توقيــع نخبــة  ويســرَح فــي مزيــج مــن الفنتازي
مــن الفنانيــن العالمييــن، جديــدة كليًــا أو معدّلــة خصيصًــا لاســتيطان هــذا المــكان، فتكســر 

النمطيــة والاجتــرار وتســرَح بالزائــر فــي مســالك يشــقّها بخيــوط خيالــه.

 هــذه الرحلــة المتأرجحــة بيــن الواقــع والخرافــة لا ترتطم بجدران المتحف الســعودي للفن 
المعاصــر فــي جاكــس، بــل تنســاب إلــى داخــل أروقتــه لترسّــخ حضــوره فــي المنطقــة، وكأن 
ــة المُدهشــة  واجهتــه الأماميــة حلقــة وصــل بيــن الداخــل والخــارج، لتعميــق هــذه التجرب

بأشــكالها المتغيــرة التــي تخــرج عــن الصيغــة العقلانيــة إلــى مجــال دلالــي جديــد.

تقــدّم تجربــة موسّــعة فــي عالــم  بينالســور  تاريــخ  بالفعــل فــي  صيغــة غيــر مســبوقة 
المعــارض؛ تجربــة تركّــز علــى التفاصيــل والإبــداع وتوقِــظ الخيــال والفنتازيــا بعناصــر فنيــة 
ــة. ــة، ونابعــة مــن صلــب برامــج المعــارض العالمي ــة والذاكــرة الثقافي مســتمدّة مــن البيئ

موقع يسرّح النظر

ــز المحيــط الطبيعــي بإضاءتــه الســاطعة. ونُسّــقت العناصــر الحضريــة المختلفــة فــي  يتميّ
موائلهــا بيــن الطرقــات الســريعة. أمــا المدخــل إلــى حــي »جاكــس« فمُميّــز بــدوره. علــى 
مســافة قريبــة مــن مخــرج الطريــق الســريع، تلحــظ بُعــدًا مختلفًــا في الشــكل والوتيرة. هنا، 
تلتقــي الســماءُ بــالأرض عنــد الأفــق المتمــوّج بأبنيــة حجريــة ترصــف الشــوارع بهندســتها 
البســيطة وألوانهــا المتدرّجــة بيــن الأبيــض والأصفــر الرملــيّ الفاتــح. أمــا النباتــات اليافعــة 

فتُكافــح مــن أجــل البقــاء تحــت أشــعة الشــمس الحارقــة.

يتّســم حــي جاكــس بطابــع معمــاري صناعــي تتعاقــب فيــه الهيــاكل الإنشــائية الفســيحة 
بجدرانهــا الصمّــاء وأســقفها المســنّمة، فتعلــو كمربعــات مصبوبــة فــي الأفــق يوحّدهــا 
ــز  ــز بينهــا. ووســط هــذه المبانــي، يتميّ ــو مــن أي سِــمات فارقــة تميّ لونهــا الأبيــض وتخل
المتحــف الســعودي للفــن المعاصــر بكســوة معدنيــة مفرَغــة وجــدران زجاجيــة مِعطــاءة 
تســتقبل النــور بهــدوء داخــل القاعــات، فيُعيــد إحيــاء الطــراز المعمــاري المغاربــي بنفحــة 

معاصِــرة.

ولأن فــرادة الموقــع تهفــو إلــى قطــع فنيــة ذات رؤيــا حداثيــة تســمو بالنظــر إلــى منتهــى 
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pieces, which in turn contribute to revealing the space. In Buren’s words: 
“The work shapes the space and is shaped in it”. The temperature of the 
light changes, as does the logic of transit. Perception receives new stimuli 
that alter the landscape’s homogeneity. 

While the French artist’s intervention deactivates the usual patterns 
of visual perception of those who visit JAX, Orensanz’s proposal adds an-
other dimension that a priori would be less visible in the previous work: 
time.

Her invitation is Beyond Time. A set of 12 mirrored steel needles of 
different heights that evoke different periods and styles, arranged like a 
small forest, invite visitors to zigzag between them, to see themselves re-
flected and to randomly read the words engraved on some of the pieces: 
time, there, more. The conceptual drift results from the combination that 
each individual chooses.

From another angle, the perspective seems to shift into another ar-
chitectural dimension. It is Leila Tschopp’s mural intervention that re-
sorts to the geometric illusion of pictorial tradition to (dis)orient the gaze 
with its symbolic capacity. 

Standing on the boundary between the street and the SAMoCA build-
ing, Joaquín Fargas’ Biospheres appear at first glance as a decorative el-
ement due to their transparency and visual rhythm. A second look raises 
questions about these small, self-sufficient natural worlds: Are they water 
and oxygen reservoirs? Are they a micro-space for the conservation of 
the environment? With these questions and those posed by the works of 
Buren, Orensanz, Tschopp, the museum opens its doors to resume the 
adventure of discovery.

Atmosphere, light and air are natural elements of our life whose pres-
ence we hardly perceive. Some of the selected artists render them visi-
ble in their pieces. Buren’s work highlights the transformative quality of 
space, as does Fargas’ through its vital capacity. In turn, Julio Le Parc’s 
work in the opening space of SAMoCA explores the way in which the at-
mosphere of the environment inhabited by shapes contributes to their 
visual dematerialization.
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تشــوب،  وليلــى  أورنســانز،  ومــاري  بوريــن،  لدانيــال  الفنيّــة  الأعمــال  عُرضــت  الجمــال، 
وخواكيــن فارجــاس فتبــدّت عناصرهــا الجماليــة ومدلولاتهــا الغزيــرة لتضفــي أصالــة وتفرّدًا 
إلــى المــكان.  وفــي ذلــك يقــول بوريــن إن »العمــل الفنــي يؤثــر فــي المــكان ويتأثــر بــه«. 
تتغيــر حــرارة الضــوء بحســب الانتقــال مــن مــكان إلــى آخــر، لتنقــل التصــوّرات الذهنيــة إلــى 

ــر المشــهد.  ــز الإدراك مــع تغيّ حيّ

ففــي حيــن يكســر هــذا الفنــان الفرنســي الأنمــاط الاعتياديــة التــي يُدركهــا الــزوّار بالنظــر، 
بالعقــل، ألا وهــو  يُــدرَك إلا  آخــر لا  بُعــدًا  الزمــن’’  ’’خــارج  تقــدّم أورنســانز فــي عملهــا 
الوقــت، لتكــون علاقــة العمــل الفنــي مــع الأرض علاقــة انبثاقيــة أزليــة لا يحدّهــا الزمــن. 
مجموعــة مــن 12 مِســلّة فولاذيــة عاكِســة يتفــاوت ارتفاعهــا لتســتحضر حقبــات وأنماطًــا 
مختلفــة، ثُبّتَــت فــي المــكان بشــكلٍ يُحاكــي غابــة صغيــرة تدعــو الــزوار إلــى شــق طريــق 
متعــرّج عبرهــا ليشــاهدوا انعــكاس صورتهــم فــي مراياهــا ويقــرأوا كلمــات غيــر مترابطــة 
مثــل »الوقــت«، و»هنــاك«، و»مزيــد«، محفــورة علــى بعــض القطــع كدعــوةً مفتوحــة 

للزائــر ليرتّبهــا ويفسّــرها علــى طريقتــه الخاصــة.

ــة ليلــى تشــوب التــي  ــا آخــر أوجدتــه جداريّ ــدرك العقــل بُعــدًا معماريً ــة أخــرى، يُ ومــن زاوي
تخلــق وهمًــا بصريًــا هندســيًا يبــدو تقليديًــا فــي صورتــه، ولكنــه يضلّــل عيــن المشــاهد لمــا 

يحملــه مــن قــوة رمزيــة. 

عنــد الوقــوف علــى ناصيــة الطريــق المحــاذي لمدخــل المتحف الســعودي للفن المعاصر، 
الأولــى  للوهلــة  فارجــاس  خواكيــن  للفنــان  الحيــوي’’  ’’المحيــط  الفنّــي  العمــل  يبــدو 
قطعــة زخرفيــة بحتــة بفضــل شــفافيّته وإيقاعــه البصــري. ولكــن عنــد إمعــان النظــر فــي 
موائلــه الحيويــة الصغيــرة والقائمــة بذاتهــا تُســاورك التســاؤلات: هــل هــي خزّانــات ميــاه 
ــرة؟ ومــن خــال هــذه التســاؤلات التــي  وأكســجين؟ هــل هــي محميــات طبيعيــة مصغّ
تطرحهــا أعمــال الفنّانيــن بوريــن وأورنســانز، وتشــوب، وخواكيــن، يفتــح المتحــف أبوابــه 

لاســتئناف المغامــرة الاستكشــافية.

قــد يكــون الغــاف الجــوي والضــوء والهــواء عناصــر طبيعيــة مســلّمًا بهــا ونــكاد لا نلحــظ 
ــرة  ــا؛ ولكــن الفنانيــن يســخّرون أعمالهــم الفنيــة للخــروج بهــا إلــى دائ وجودهــا فــي حياتن
الضــوء. فبوريــن يُبــرز القــوة التحوليــة للمســاحة، شــأنه شــأن فارجــاس بفنــه المتمحــور علــى 
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At the centre of the hall, a large sphere made up of small transparent 
green squares strung together with turnbuckles hangs subtly display-
ing its lightness. It occupies a space as important as it is volatile, since 
its presence reacts to the atmosphere that surrounds it: the movement 
of the air rocks it, the effect of the lights fragments it. Still, the piece re-
sponds by changing its shape and at the same time altering the shape of 
the space it inhabits through its reflections. The work reveals one of the 
explorations of Le Parc, who says: “From these experiences I concluded 
that the visual result was invariably a different situation, and yet the same”.

Kaleidoscopic inventory
In the universe of the imaginary, it is possible to think of an exhibition as 
an inventory of options to address the experience of life in order to reflect 
on how to transform the world. This inventory hints at a broader reper-
toire, which is part of the world of images but whose ideas can represent 
a wider corpus that is always plural and diverse. Associating the concept 
of inventory with that of a kaleidoscope entails multiplying the gesture: 
while an inventory enumerates and organizes, a kaleidoscope disrupts 
and expands the initial logic.

Therefore, this project stands between the inventory and the kaleido-
scope as an invitation (based on an organic montage) to flow in space 
with the perceptions, sensations and ideas that arise from the chosen 
path. 

Le Parc’s sphere, at the centre of SAMoCA, diverts the gaze with its 
flashes. On one side, Ugo Schiavi researches and works on the local eco-
system in the atrium. On the other, in the large hall, several artists present 
a succession of situations that stage other real simulations, conjuring up 
dimensions that are in some cases dreamlike, in others related to cultural 
memory, literature, science and the existential.

Let’s start with Schiavi, who developed this chapter of his Grafted-
Memory-System project relying mainly on two references: J. G Ballard’s 
novel The Drought (whose original title, The World in Flames, he borrowed 
for this work) and, above all, the legend of an ancient city buried under the 
sand. Archaeologists found remains in the desert that give clues that this 
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القــدرة الحيويــة. أمــا الفنــان خوليــو لــو بــارك فيحــوّل القاعــة الترحيبيــة فــي المتحــف إلــى 
فضــاء لاستكشــاف دور الأشــكال فــي تجريــد محيطهــا مــن ماديتــه البصريــة.

ــى بخفّــة وســط القاعــة بمربّعاتهــا الخضــراء المرهفــة  وعملــه عبــارة عــن كــرة كبيــرة تتدلّ
ــا  تــة بخطّافــات. أُبّهــة متهدّلــة عليــاء، وكأنهــا تُكلّــم محيطهــا فيُميلهــا الهــواء حينً والمثبَّ
ــدّل بانعكاســاتها شــكل  ــرًا بالمــكان وتُب ــدّل تأث ــا آخــر، وهــي التــي تتب ويشــتّتها الضــوء حينً
المــكان. وفــي هــذا الجهــد الاستكشــافي يقــول لــو بــارك: »اســتنتجت مــن هــذه التجــارب 

أنّ النتــاج المرئــي يختلــف كل مــرة، ولــو أنــه يبقــى علــى حالــه«.

مخزون كالمشكال

فــي كنــف هــذا العالــم لخيالــي المنقطــع عــن الواقــع، لــمَ لا ننظــر إلــى المعــارض كمخزون 
مــن الخيــارات التــي تحثّنــا علــى التفكّــر فــي تجربــة الحيــاة والتأمّــل فــي إمكانيــة تغييــر 
العالــم. وهــذا المخــزون ليــس ســوى ذخيــرة فنيــة أوســع مســتمدّة مــن عالــم الصُــور 
ع. ولعــلّ الربــط بيــن مفهــوم المخــزون  د والتنــوُّ وأفكارهــا نابعــة مــن مكانــز دائمــة التعــدُّ
الفنــي وألــوان المشــكال المتغيــرة يقــوم علــى مفارقــة مُدويّــة: فيمــا المخــزون فكــرة 
ــت فيهــا  علميــة ركيزتهــا العــدّ والتنظيــم، يبتعــد المشــكال عــن المنطــق نحــو آفــاق تَفَشَّ

ــة. ــة رمزي ــة المُحمّلــة بطاقــة تعبيري ــغُ الإيحائيــة والتمثــات البصري الصيَ

وعليــه، فالمشــروع دعــوة لتقصّــي الخــط الفاصــل بيــن المخــزون الفنــي والأشــكال )وفــق 
تنســيق طبيعــي( للغــوص فــي عالــم مــن التصــوّرات والانفعــالات والأفــكار النابعــة مــن 

المســار المختــار. 

كــرة »لــو بــارك« المتدلّيــة وســط المتحــف الســعودي للفــن المعاصــر تشــدّ أنظــار الــزوّار 
بومضاتهــا. وتســوقُنا التجربــة إلــى الردهــة حيــث أقــام أوغــو شــيافي مختبــرًا طبيعيًــا 
يشــهد بمقوماتــه الفنيــة الخصبــة علــى العلائــق بيــن تلافيــف النبــات المجبولــة تــارةً بعبــق 
الماضــي والمتراميــة تــارةً أخــرى إلــى مشــارف العصــر الحديــث. ويقــدّم عــدد مــن الفنانيــن 
واقعيــة،  تمثــات  تُحاكــي  التــي  الفنيــة  التركيبــات  مــن  الرئيســية مروحــة  القاعــة  فــي 
فتســتحضر أبعــادًا أشــبه بالحلــم أو تطــرق أبــواب الذاكــرة الثقافيــة والأدبيــة والعلميــة 

والوجوديــة.

الذاكــرة  نظــام  بعنــوان  مشــروعه  مــن  الفصــل  هــذا  ابتكــر  الــذي  شــيافي  مــع  لنبــدأ 
المطعّمــة بالاعتمــاد بشــكلٍ أساســي علــى مرجعيــن: روايــة »الجفــاف« بقلــم جــي جــي 
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mythical city existed. The installation he devised following his exploration 
in Riyadh recreates a hybrid technological and organic landscape that 
aims “not only to capture a fragment of the desert, but to create a kind of 
contemporary mythology. “In Schiavi’s words, “in this installation, we are 
not in a ‘contemporary art space,’ but in an ‘abandoned data centre’ in the 
middle of the desert.” Through this work, the artist attempts a synthesis 
of narratives from diverse origins and eras based on anachronism. This 
immersive work poses a reflection on the ways in which societies relate 
to the environment.

In this information age, in which we can access a wide variety of data 
with just a few clicks, it is worth remembering that over the centuries so-
cieties have developed different systems for the storage of information, 
the configuration of memory spaces and the construction of narratives. 

While Schiavi’s work proposes to reconstruct narratives using an 
“abandoned data centre”, other artists featured here attempt different 
ways of gathering information. Sara Abdu’s work, for example, suggests 
the dream as an approach. Her melancholic figures come to life and de-
scribe a reflective journey of the self. They metamorphose, move from 
light to darkness, wander, become birds that take flight and then vanish.

In the manner of a cabinet of curiosities, Leandro Erlich presents an 
(im)possible collection of clouds trapped in showcases that establish 
a new boundary between sleep and wakefulness, between reality and 
fantasy. The captive clouds also evoke the imaginative contemplation in 
search of shapes in the sky, a refreshing exercise that Leonardo Da Vinci 
recommended to young artists in his Treatise on Painting. 

In turn, Ali Kazma’s work focuses on the rigor of the calligraphic tra-
dition. A close-up of a hand wielding a bamboo quill shows the choreog-
raphy of ink on paper. This video is part of the collection of crafts that the 
artist stores as a way of capturing the various ways in which humans have 
attempted to modify the world. Calligraphy is also a vehicle for preserving 
information.

Marc Vilanova presents another form of memory in his enormous 
piece of more than 200 recycled loudspeakers assembled to create 
a sound sculpture that challenges spectators to listen to an inaudible 
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بــالارد )وقــد ســمّى الفنــان عملــه »العالــم المشــتعل« تيمّنًــا بعنــوان الروايــة(، وأســطورة 
عــن مدينــة قديمــة مدفونــة تحــت الرمــال؛ مدينــة اســتدلّ علمــاء الآثــار علــى وجودهــا 
بعــد اكتشــاف أنقاضهــا فــي الصحــراء. وهــذا التركيــب الفنّــي هــو ثمــرة تجوالــه فــي مدينــة 
الريــاض، فأعــاد مــن خلالــه تصويــر لوحــة هجينــة تمتــزج فيهــا التقنيــة والطبيعــة ليــس 
لالتقــاط قطعــة مــن الصحــراء فحســب، بــل لابتــكار أســطورته المعاصــرة أيضًــا«. فيقــول 
ــي، لســنا فــي مســاحة فنّيــة معاصــرة، بــل فــي مركــز  شــيافي، »فــي هــذا التركيــب الفنّ
بيانــات مهجــور وســط الصحــراء«، وهــو يحــاول أن يدمــج روايــات مــن أصــول وعصــور 
مختلفــة ليخلــق نوعًــا مــن المفارقــة التاريخيــة، فكانــت النتيجــة عمــاً تتجلّــى فيــه حميميــة 

العلاقــة بيــن المجتمــع وبيئتــه.

فــي عصــر المعرفــة اليــوم، حيــث تفصلنــا بضــع نقــرات فقــط عــن بحــر مــن المعلومــات، 
لا بــدّ أن نتأمّــل فــي أســافنا وكيــف طــوّروا علــى مــرّ القــرون أنظمــة مختلفــة لتخزيــن 

المعلومــات، وإيجــاد مســاحات لحفــظ الذاكــرة، وبنــاء الســرديات. 

بنــاء الســردية باســتخدام »مركــز بيانــات مهجــور«،  بينمــا يقتــرح عمــل شــيافي إعــادة 
يختبــر الفنّانــون الآخــرون فــي أعمالهــم المعروضــة هنــا طرقًــا مختلفــة لحفــظ المعلومــة. 
فتقتــرح ســارة عبــده فــي عملهــا الفنّــي هروبًــا إلــى عالــم الأحــام، بشــخصيات حزينــة 
تُبعــث إلــى الحيــاة لتنطلــق فــي رحلــة تأمّليــة ذاتيــة تتّخــذ خلالهــا أشــكالًًا مختلفــة، وتنتقــل 

مــن نــور إلــى ظلمــة، وتتجــوّل هائمــة، لتتحــوّل أخيــرًا إلــى طيــور تحلّــق وتختفــي.

علــى غــرار حجــرة العجائــب، يقــدّم ليانــدرو إيرليــش مجموعــة تــكاد تكــون مســتحيلة مــن 
الســحب المحتجَــزة فــي واجهــات عــرض، فتخلــق حــدودًا جديــدة بيــن النــوم واليقظــة، 
وبيــن الواقــع والخيــال. وتوقــظ هــذه الســحب الأســيرة مخيّلــة المتلقــي ليبحــث عــن 
الفنّانيــن  بــه  ليونــاردو دافنشــي قــد نصــح  الأشــكال فيهــا، وهــو تمريــن منعــش كان 

الصاعديــن فــي كتابــه »رســالة فــي الرســم«. 

أمــا الفنــان علــي كزمــا فيركّــز فــي عملــه علــى فــنّ الخــط التقليــدي وإتقانــه، ويظهــر فيــه 
لقطــة قريبــة ليــد تحمــل القصبــة وتخــطّ بالحبــر علــى الــورق. ويقــدّم الفنــان مقطــع فيديــو 
ينتمــي إلــى مجموعــة أكبــر مــن المقتنيــات الأخــرى التــي تُظهــر الحــرَف التــي أكــبّ عليهــا 

الإنســان فــي محاولاتــه لتغييــر العالــم. ففــنّ الخــط هــو وســيلة لحفــظ المعلومــة أيضًــا.
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sound and participate in the private experience of perceiving in silence 
the subtle movement of each speaker and listening to the fragile poly-
rhythms they generate.

In Nelo Akamatsu’s installation Chozumaki, a reflective experiment, 
the privacy of perception reappears with subtle water vortexes dancing 
through the hidden action of a magnet inside glass containers that pro-
duce unexpected sonorities. Water plays an important role in this work 
as it appeals to the concept of purification found in many societies. In 
Japanese culture, a Chozubachi is a stone basin used in the tea ceremony 
for guests to wash their hands. “The water in the Chozubachi purifies the 
body and mind before entering the inner sanctum of the tea ceremony, a 
haven from the outer world and ordinary life. In this installation, the sight 
and sound of the water vortex, which constantly changes shape, broad-
ens the viewer’s perception of the physical world and crosses the bound-
ary into the psychological world.”

As a counterpoint to the liquid sonority, Saeed Gebaan’s work Soul 
delves into the sounds of the sand seeking to disrupt sensorial differenc-
es and transform the mass into an existence that mutates in unknown 
ways, “it transforms the nature of the inanimate into a movement with a 
soul” says the artist, “there is a shock when the black balls emerge from 
the sand and return, contradicting the reality of the inanimate and the 
movement that follows the music”.

To Speak in Synergy, the video performance of Hatem Al-Ahmad and 
members of the Abha community, presents other actions whose repe-
tition aims to preserve traditions, which in turn conserve the environ-
ment. The artist recovers the practice of painting the juniper tree with 
copper sulphate and calcium hydroxide to protect it from potential pests. 
Bringing this tradition to an artistic project gives new visibility to the need 
to reconnect with the natural environment and recovers the memory of 
the bodies that shaped these actions in the past in order to think of other 
possible logics for the future. This revival engages in a dialogue, for exam-
ple, with Ali Kazma’s collection of trades and actions.

In line with Hatem’s proposal, Cristina Lucas warns: The People that 
is Missing. In this video installation, the artist reflects on the profound 
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يقــدّم مــارك فيلانوفــا شــكلًا آخــر مــن أشــكال حفــظ الذاكــرة فــي قطعتــه الفنيّــة الضخمة 
المؤلّفــة مــن أكثــر مــن 200 مكبّــر صــوت جُمعــت وأعيــد اســتخدامها لابتــكار منحوتــة 
صادحــة تدعــو الزائــر للمشــاركة فــي تجربــة صامتــة يلاحــظ فيهــا الحركــة الخفيــة لمكبــرات 

الصــوت ويصغــي إلــى إيقاعاتهــا الهشّــة.

نيلــو  للفنّــان  تأمّليــة  تجربــة  يعكــس  الــذي  شــوزوماكي  بعنــوان  الفنــي  التركيــب  فــي 
داخــل  دقيقــة  مائيــة  دوّامــات  تراقــص  عــن  الناتجــة  الألحــان  الزائــر  يلتقــط  أكاماتســو، 
ــات زجاجيــة علــى حركــة قطعــة مغناطيــس، فيحــوّل تلــك الإشــارات إلــى مُــدركات  حاوي
تخصّــه. وللمــاء هنــا رمزيتــه الخاصــة إذ يحاكــي مفهــوم التطهيــر المنتشــر فــي الكثيــر مــن 
المجتمعــات. ففــي الثقافــة اليابانيــة، »شوزوباتشــي‬« حــوض اغتســال حجــري يُســتخدم 
فــي حفــات الشــاي ليغســل الضيــوف أيديهــم فيــه. فالميــاه الموجــودة فــي حــوض 
شوزوباتشــي تطهّــر الجســم والعقــل قبــل دخــول حُرمــة حفــل الشــاي الــذي يُعــدّ مــاذًا 
ــي، يســاعد صــوت  ــة. فــي هــذا التركيــب الفنّ ــاة العادي ــم الخارجــي والحي ــدًا عــن العال بعي
الدوّامــة وأشــكالها المتغيــرة باســتمرار فــي توســيع آفــاق المتلقّــي وتغييــر إدراكــه للعالــم 

ــم النفســي. ــى العال ــه إل ــور ب المــادي والعب

وفــي مقابــل الألحــان المائيــة، يغــوص عمــل الفنــان ســعيد جبعــان بعنــوان الــروح فــي 
أصــوات الرمــال ســعيًا إلــى محــو الاختلافــات الحسّــية "وتحويــل الجمــاد إلــى حركــة نُفخــت 
فيهــا الــروح"، علــى حــدّ وصــف الفنان،"فنُصــدَم بظهــور الكــرات الســوداء علــى ســطح 
الرمــال وعــودة اختفائهــا لتُناقــض مفهــوم الجمــاد والحركــة علــى إيقــاع الموســيقى«.

يقــدّم حاتــم الأحمــد إلــى جانــب حفنــة مــن أبنــاء أبهــا فيديــو أدائيًــا بعنــوان وحــدة الحديــث 
يصــوّر فيــه حــركات تتكــرّر فــي محاولــة لحفــظ التقاليــد كمرحلــة أولــى أساســية للحفــاظ 
علــى البيئــة. يســتلهم الفنــان عملَــه مــن ممارســات طــاء أشــجار العرعــر بكبريتــات النحــاس 
وهيدروكســيد الكالســيوم لحمايتهــا مــن الآفــات. واســتحضار هــذا التقليــد فــي عمــل 
فنّــي يؤكّــد مــن زاويــة أخــرى علــى ضــرورة اســتعادة الاتصــال بالطبيعــة ويُذكّــر بــروّاد 
أخــرى  منطقيــة  حلــول  فــي  للتفكيــر  نافــذة  وكأنــه  الماضــي  فــي  الممارســات  هــذه 
الطريقــة مــع مجموعــة علــي كزمــا مــن  بهــذه  التقاليــد  إحيــاء  للمســتقبل. ويتشــاكل 

الحــرَف والممارســات.

وانســجامًا مــع إبداعــات حاتــم أيضًــا، تحــذّر كريســتينا لــوكاس في عملها من أن »الأجســام 
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disconnection between human beings and nature. Like a mirror, her 
“abstract paintings” are made with the sixteen elements that make up 
the human body (from carbon and phosphorus to calcium and iron).  
Each work remains active in its chemical interactions. Colours, shapes, 
lines: “Each composition is the result of a virtually uncontrollable pro-
cess,” she says. “Each piece is unique, just as each human being – and the 
Earth itself – is unique. What binds us to each other and to nature is the 
fact that we are made up of the same elements.” This argument, which 
materially equates humans with any other being or element in nature, 
poses a tension that raises an alarm about the current state of the planet 
and asserts that “we are part” of it.

Bárbara Sánchez Barroso makes her contribution through the idea of 
“being part of”, focusing on relations between nature-culture and agency, 
while exploring the human and non-human otherness with her camera 
to promote empathy and connection towards a form of coexistence. 

Charly Nijensohn presents another existential situation in The Cycle of 
Intensity. This video performance produced in the Salar de Uyuni, shows 
men on pedestals – monumentalized or isolated? – in the immensity of 
the salt desert expectantly observing nature in solitude. The inequality 
between smallness and immensity is eloquent. The sensation of perplex-
ity and abyss is not long in coming.

Nijensohn’s perspective meets Bernardí Roig’s wandering, ironic and 
incisive characters and their perplexity creates tension with Lucas’s col-
lections of materials, Hatem and Kazma’s recovery of traditions or Abdu 
and Erlich’s dreamy visions. The collecting zeal also appears in Meshal 
Al-Obaidallah’s work. 

Meshal draws attention to what he calls a “common misconception” 
based on the belief that “everything on the Internet remains forever. 
“There is always supposed to be a copy online.” This, however, is not true. 
Consequently, after doing some research and checking for omissions, he 
concludes that “the Internet is not reliable” and proposes the solution of 
storage in physical formats. He then creates a “public library of cassettes, 
VHS tapes, images and brochures. The public can browse, sit in the li-
brary, or watch the video on display. Through the BIENALSUR platform, 
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الظاهــرة فــي المــرآة أقــرب ممــا تبــدو عليــه«. فــي هــذا التركيــب الفنّــي المصــوّر، تتأمّــل 
الفنانــة فــي انســاخ الإنســان عــن الطبيعــة. تمامًــا كالمــرآة، تتألّــف "لوحاتهــا التجريديــة" 
مــن العناصــر الســتة عشــرة التــي يتكــوّن منهــا جســم الإنســان )مــن الكربــون والفوســفور 
وصــولًا إلــى الكالســيوم والحديــد(. وتمثّــل كلّ لوحــة نشــاطًا حيًــا مــن حيــث تفاعلاتهــا 
علــى  عصيــة  عمليــة  نتــاج  هــو  تركيــب  "كل  وخطــوط:  وأشــكال،  ألــوان،  الكيميائيــة. 
الســيطرة«، تقــول الفنانــة. »تمتــاز كل قطعــة بفرادتهــا، لتُماهــي فــرادة الإنســان وفــرادة 
مــن  خُلقنــا  أننــا  البعــض وبالطبيعــة هــو حقيقــة  ببعضنــا  يربطنــا  نفســها. فمــا  الأرض 
العناصــر نفســها.« هــذه المحاجّــة التــي تســاوي ماديًــا مــا بيــن الإنســان وكائنــات الطبيعــة 
وعناصرهــا إنمــا هــي مُقلِقــة وتــدق ناقــوس الخطــر حيــال كوكــب الأرض وحالتــه الراهنــة، 

ولا ســيّما »أننــا ننتمــي إليــه« علــى حــدّ تعبيرهــا.

تســاهم باربــرا سانشــيز فــي فكــرة "الانتمــاء" مــن خــال تركيزهــا علــى العلائــق بيــن الثقافــة 
والطبيعــة والإنســان، بينمــا تستكشــف الكائنــات البشــرية وغيــر البشــرية مــن وراء آلــة 

التصويــر، لتعــزّز مشــاعر التعاطــف والارتبــاط وحتّــى التعايــش. 

يقــدّم تشــارلي نيجنســون حالــة وجوديــة أيضًــا فــي عمــل يحمــل عنــوان »دورة الشــدة«. 
وقــد أنتــج الفنــان هــذا الفيديــو الأدائــي فــي بحيــرة الملــح »ســالار دو أويونــي« فــي 
ــدون  ــون أم مُخلّ ــدري هــل هــم معزول ــات، لا ت ــا، فصــوّر رجــالًًا واقفيــن علــى مرتب بوليفي
علــى شــكل نُصُــب وســط بحيــرة الملــح الهائلــة، يتأمّلــون مترقّبيــن فــي طبيعــةٍ أغرقتهــم 
فــي وحدتهــم. مشــهد إن دلّ علــى شــيء فإنمــا يــدلّ علــى التفــاوت الصــارخ والبليــغ مــا 
بيــن صغــر الإنســان وضخامــة محيطــه. وســرعان مــا يجتاحــك شــعور بالحيــرة ينــزل بــك إلــى 

الــدرك الأســفل.

ويتقاطــع تصــوّر نيجنســون مــع شــخصيات برنــاردي رويــج الهائمــة والســاخرة والحاذقــة، 
وحيرتهــا تخلــق توتــرًا إزاء مجموعــات لــوكاس الماديــة، وشــريط التقاليــد الــذي يســترجعه 
حاتــم وكزمــا، ورؤيــا عبــده وإيرليــش الحالمــة. ويظهــر شــغف المقتنيــات كذلــك فــي 
العمــل الفنــي لمشــعل عبيــد اللــه الــذي ينبّــه إلــى "معتقــد خاطــئ" بــأنّ "كل شــيء 
علــى الإنترنــت بــاقٍ إلــى الأبــد. فهنــاك دائمًــا نســخة مــا موجــودة علــى الشــبكة«. ولكــن 
البحــث والتحقــق مــن المحذوفــات أظهــر أن هــذا الاعتقــاد غيــر صحيــح وأن »الإنترنــت 
غيــر موثــوق« بقــدر التخزيــن فــي صيَــغ ماديــة. فأنشــأ الفنــان »مكتبــة عامــة تضــمّ أشــرطة 
كاســيت وأشــرطة فيديــو وصــورًا ومنشــورات تســويقية. ويســتطيع الجمهــور تصفّــح 
المحتــوى والجلــوس فــي المكتبــة ومشــاهدة مقاطــع الفيديــو التــي يتــم بثّهــا. مــن خــال 
منصــة بينالســور، بإمــكان IMG_0220 الوصــول إلــى جماهيــر جديــدة مــن خــال الدعــوة 



32  2023 PASSPORT

IMG_0220 can reach new audiences with an invitation to reflect and ac-
tively re-share”.

The questions raised in this work are rooted in the construction of 
archives, databases, libraries, collections, and all kinds of repertoires at-
tempting to preserve the ephemeral, the evanescent, time, the memory 
of facts and actions. This includes the dreams of Abdu, the collections 
of Erlich and Kazma, the recoveries of Akamatzu and Hatem, as well as 
the vocation of reconnection of Sánchez Barroso and Lucas. The con-
struction of myths in Schiavi’s and Nijensohn’s projects is part of these 
attempts to address the world, or at least some of its aspects. Orensanz 
takes us beyond time, while Fargas and his biospheres offer alternatives 
to the micro-conservation of life. 

Thus far, these are just a few notes on this inventory of possible ways 
of approaching the world. The kaleidoscopic dimension remains open to 
interpretation and to the path taken by each of those who visit this exhibi-
tion and read this essay. It is just a possible gaze and, at the same time, an 
invitation to try out many more.

Diana Wechsler 
Buenos Aires, August 2023
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للتأمّــل والتفكيــر والحــثّ علــى إعــادة المشــاركة«.

يطــرح هــذا العمــل أســئلة مشــروعة عــن بنــاء الأرشــيفات وقواعــد البيانــات والمكتبــات 
ــةٍ لإيقــاف الزمــن وحفــظ  ــواع المؤلّفــات كافــة، فــي محاول ــات وأن ومجموعــات المقتني
ذاكــرة الوقائــع والأفعــال فــي هــذه الدنيــا الزائلــة. وهــذه النزعــة إلــى تــدارك الــزوال 
إيرليــش وكزمــا، وتقاليــد  الفنانــة ســارة عبــده، ومجموعــات  أحــام  أيضًــا فــي  نجدهــا 
الماضــي المُســترجعة مــع الفنانَيــن أكاماتســو وحاتــم، والدعــوة إلــى اللُحمــة مــع الطبيعــة 
فــي أعمــال سانشــيز باروســو ولــوكاس. ويشــكّل بنــاء الأســاطير فــي المشــاريع الفنيــة 
التــي قدّمهــا شــيافي ونيجنســون جــزءًا مــن هــذه المحــاولات لإصــاح العالــم أو بعــض 
جوانبــه علــى الأقــل. وتأخذنــا أورنســانز فــي رحلــة تتجــاوز حــدود الزمــن، فــي حيــن يقــدّم 

فارجــاس فــي عملــه الفنّــي »بيوســفيرز« بدائــل مصغّــرة لحفــظ البيئــة الحيويــة. 

وليســت هــذه المحــاولات ســوى غيــض مــن فيــض فــي الطــرق الممكنــة للتعامــل مــع 
العالــم. ويرافــق المشــكال وألوانــه زوّارَ المعــرض فتتغيــر تأويلاتهــم لهــا ولهــذه المقالــة 
بحســب المســار الــذي يســلكونه. والمعــرض هــو، فــي آن معًــا، نظــرة ســارحة ودعــوة إلــى 

التأمــل مــن زاويــا مختلفــة.

ديانا ويشلر
بوينس آيرس، أغسطس 2023
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DANIEL BUREN (France)

To Zigzag Through a work in situ.  
Daniel Buren for BIENALSUR, 
Riyadh, October 2023

Mixed technique including asphalt, white and black 
paint, steel gantries and beams, glass, coloured 
transparent vinyl, electric lighting at the feet of the 
gantries + small black squares (self-adhesive vinyl) 
on the white horizontal parts of the gantries
49,67 × 20,29 cm

Daniel Buren is best known for his paintings and installations, which are 
part of the Conceptual Art movement. He started his art career by ex-
perimenting with an expressionist style that he later rejected, replacing it 
with his now recognized vertical stripes. His installations are site-specific 
with stripes being a recurring theme. His concept of a “degree zero of 
painting” compelled him to use simplified patterns and consider archi-
tecture and space when working with colour and graphics. He reintro-
duces the aesthetic basis of stripes as observed in mercantile designs 
and clothing in his native France.
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دانيال بورين )فرنسا(

طُرُق متعرّجة - عمل في مساحة المعرض 
دانيال بورين لمعرض بينالسور،

الرياض، أكتوبر 2023 

تقنيــات متعــددة تشــمل العمــل بالَأســفَلت، والطــاء الأبيــض والأســود، والهيــاكل 
والعــوارض الفولاذيــة، والزجــاج، والفينيــل الشــفاف الملــوّن، والإنــارة الكهربائيــة 
عنــد أقــدام الهيــاكل + مربعــات ســوداء صغيــرة )فينيــل ذاتــي اللصــق( علــى أجــزاء 

أفقيــة بيضــاء مــن الهيــاكل 49,67 × 20,29 ســم

تُعــزى شــهرة دانيــال بوريــن إلــى لوحاتــه وتركيباتــه الفنيــة الكائنــة فــي صميــم حركــة الفــن 
المفاهيمــي. بــدأ دانيــال مســيرته الفنيــة بالتجريــب مــع الأســلوب التعبيــري، ولكنــه نبــذه 
لاحقــاً ليســتبدله بالأشــرطة العاموديــة التــي باتــت علامــةً مميــزة لأعمالــه. تبــدو تركيباتــه 
الفنيــة منســجمةً مــع الموقــع كأنمــا صُنعــت خصيصــاً لــه، ويتكــرّر فيهــا مشــهد الأشــرطة. 
إلــى   »)DEGREE ZERO OF PAINTING( الصفــر بدرجــة  »الرســم  وقــد دفعــه مفهــوم 
بــه عنــد العمــل مــع  البســيطة ومراعــاة العمــارة والفضــاء المحيطيــن  اســتخدام الأنمــاط 
الألــوان والرســوم الغرافيكيــة. يعيــد بوريــن تعريــف الأســس الجماليــة للأشــرطة التــي كان 

يشــاهدها فــي التصاميــم والملابــس فــي أســواق موطنــه الأصلــي فرنســا.
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Photo-souvenir: Simulation for To Zigzag Through work in situ. Riyadh, Saudi Arabia, 
October 2023. Daniel Buren © DB and ADAGP, Paris, France
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صــورة تذكاريــة: دانيــال بوريــن، محــاكاة لـــ »طــرق متعرّجــة«، عمــل فــي مســاحة المعــرض، تفصيــل. ســبتمبر 2023. المتحــف الســعودي 
للفــن المعاصــر )دانيــال بوريــن وجمعيــة مؤلفــي فنــون الجرافيــك والفنــون التشــكيلية »ADAGP«- باريــس، فرنســا( 
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MARIE ORENSANZ (Argentina/France)

Beyond Time, 2017-2023
Twelve slender mirrored steel needles
Variable dimensions

Marie Orensanz makes artworks that create an illusion of escape from 
reality. Her pieces serve as open-ended questions, inviting interpreta-
tions by the audience in pursuit of infinite solutions. Marie transforms her 
thoughts into material creations that she shares with the world. She be-
lieves that the intimacy of her work and her personal perspectives foster 
spaces for reflection and connection.

Orensanz’s work allows visitors to view their reflection through mo-
tionless clock hands. This installation could be a representation of all time 
or, conversely, no time at all, leaving it to the realm of imagination –akin 
to strolling through an alternate universe. The public can choose to walk 
through it or dash through, resulting in distinct impressions and experi-
ences. It is a unique space turned into fantasy, where the arrest of time 
is represented – a message of time’s rapid passage offering a chance to 
slow down and acknowledge it. The clock hands look as though they were 
emerging from the earth, giving the setting a supernatural aura amidst a 
constantly moving world. 

Photo: ©2017 BIENALSUR
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ماري أورنسانز  )الأرجنتين/فرنسا(

ما وراء الزمن، 2023-2017  
اثنتا عشرة مسلّة فولاذية عاكسة ومرهفة

أبعاد مختلفة 
 

تبتكــر مــاري أورينســانز أعمــالًا فنيــة تخلــق لــدى المشــاهد وهــم الهــروب مــن الواقــع. تبــدو 
قطعهــا وكأنهــا أســئلة مفتوحــة تســتدرج مــن يراهــا إلــى تفســيرها كلٌّ علــى طريقتــه، بحثــاً 
عــن حلــولٍ لا حصــر لهــا. تحــوّل مــاري أفكارهــا إلــى ابتــكاراتٍ ملموســة تتشــاركها مــع العالــم، 

لتجعــل مــن حميميــة أعمالهــا ومنظوراتهــا الشــخصية مســاحاتٍ خصبــة للتأمــل والتواصــل.

يتيــح عمــل أورينســانز للــزوار رؤيــة انعكاســاتهم مــن خــال عقــارب الســاعة المتوقفــة فــي 
مكانهــا. يمكــن لهــذا التركيــب الفنــي أن يعبّــر عــن الزمــن ككلّ، أو علــى العكــس، عــن انعــدام 
الزمــن، مفســحاً المجــال أمــام عوالــم الخيــال، فــي عمليــة أشــبه بالتجــوّل فــي كــونٍ بديــل. 
انطباعــات  هرولــة؛ لاختبــار  أو  العقــارب مشــياً  هــذه  اجتيــاز  بيــن  الاختيــار  الجمهــور  بوســع 
ــا عبــرت فيهــا عــن توقــف  ــة إلــى فنتازي وتجــارب مختلفــة. إنهــا مســاحة فريــدة حوّلتهــا الفنان
الزمــن- كمــا لــو كانــت رســالةً عــن المــرور الســريع للوقــت، تدعــو إلــى التريّــث والتأمّــل. تبــدو 
عقــارب الســاعة كمــا لــو أنهــا انبثقــت مــن الأرض، لتمنــح الأجــواء هالــةً خارقــة للطبيعــة فــي 

ــم الحركــة. ــم دائ خضــم عال
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LEILA TSCHOPP (Argentina) 

In this Eternal Noon, 2023
Pictorial intervention in public space
Variable dimensions

Tschopp’s work encompasses choreographic, spatial, and pictorial com-
positions. She examines the relationship between objects, architecture, 
images and the connections between installations and paintings. Her art-
works delve into the spatiality of painting, highlighting the physical expe-
rience. This includes paintings on walls, canvases, and mobile structures, 
occasionally accompanied by dancers. Tschopp focuses on how her art 
extends into the space, either through a tightly integrated performative 
body or as a conceptual approach through installation. The objects she 
uses to shape the spaces possess a deliberate ambiguity, embodying 
precision and indeterminacy. Even in her abstract projects, she uses fa-
miliar references that resonate with the audience.
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ليلا تشوب )الأرجنتين( 

في هذه الظهيرة الأبدية، 2023    

عمل تصويري في المساحة العامة
أبعاد مختلفة 

ينطــوي عمــل تشــوب علــى عناصــر إيقاعيــة ومكانيــة وتصويريــة، تستكشــف مــن خلالهــا  
العلاقــة بيــن الأشــياء والعمــارة والصــور والأواصــر التــي تربــط بيــن التركيبــات الفنيــة واللوحــات. 
التجربــة  علــى  الضــوء  مســلّطةً  للوحــات  المكانــي  البعــد  فــي  الفنيــة  أعمالهــا  تنغمــس 
المحسوســة، ولا تنحصــر فــي اللوحــات الجداريــة، بــل تمتــد أيضــاً إلــى اللوحــات المرســومة 
علــى الأقمشــة والهيــاكل المتحركــة، بمرافقــة راقصيــن أحيانــاً. تركــز تشــوب علــى كيفيــة 
امتــداد فنهــا فــي المــكان، إمــا مــن خــال أداء فنــي وثيــق الصلــة أو مــن خــال نهــج مفاهيمــي 
يعتمــد التركيبــات الفنيــة. أمــا القطــع التــي تســتخدمها فــي تحديــد معالــم الأمكنــة، فتتعمّــد 
اختيارهــا غامضــةً تجسّــد الدقــة واللانهائيــة فــي آنٍ معــاً. ونجــد تشــوب، حتــى فــي مشــاريعها 

ــدى الجمهــور. ــات مألوفــة تلقــى صــدى ل ــة، تســتخدم مرجعي التجريدي
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JOAQUÍN FARGAS (Argentina)

The Biosphere Project, 2006-2023

Isolated natural ecosystems in fully sealed 
containers
Variable dimensions

Joaquin Fargas’s work integrates science and technology within artistic 
practices. His creations introduce utopian proposals concerning life, its 
preservation, beings, and the future. His tools include biological materials 
and technological equipment such as robotics and artificial intelligence 
to facilitate conversation and to launch hybrid ecologies.

Fargas created this installation to explore the reaction of an isolated 
sealed natural ecosystem when subjected only to interactions with heat 
and light. These systems represent our planet, which relies on light as a 
source of energy for both the development and the survival of the life it 
harbours. The artist shows the fragility of the world and the urgency of its 
preservation. It is a call for action and reaction in the real world – a poetic 
metaphor of reality that the compels the viewer to understand that the 
life of our ecosystem rests in our hands.
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خواكين فارغاس )الأرجنتين( 

مشروع بيوسفير، 2023-2006  

نُظُم بيئية طبيعية معزولة ضمن حاوياتٍ محكَمة الإغلاق 
أبعاد مختلفة 

 

يــزاوج عمــل خواكيــن فارغــاس بيــن العلــم والتقنيــة فــي قالــب مــن الممارســات الفنيــة؛ إذ 
تصــور ابتكاراتــه طروحــاتٍ يوتيوبيــة عــن الحيــاة وصَوْنهــا، وعــن الكائنــات والمســتقبل.  تشــتمل 
أدواتــه علــى مــواد حيويــة، ومعــدات تقنيــة مثــل الروبوتــات والــذكاء الاصطناعــي، تهــدف إلــى 

تيســير الحــوار واســتحداث النظــم الإيكولوجيــة الهجينــة.

ابتكــر فارغــاس هــذا التركيــب الفنــي لاستكشــاف تفاعــل نظــام بيئــي طبيعــي محكَــم العــزل 
عنــد تعرّضــه فقــط للحــرارة والضــوء. تمثّــل هــذه النُظُــم كوكبنــا الــذي يعتمــد علــى الضــوء 
ــاة الكوكــب وبقــاؤه.  يصــوّر الفنــان هشاشــة  مصــدراً للطاقــة التــي يتوقّــف عليهــا تطــور حي
العالــم والحاجــة الملحّــة إلــى الحفــاظ عليــه.  إنهــا بمثابــة دعــوة إلــى التحــرّك والاســتجابة فــي 
العالــم الحقيقــي، أو اســتعارة شــاعرية للواقــع، تقــود الناظــر إليهــا إلــى حقيقــة أن حيــاة نظامنــا 

البيئــي ومصيــره فــي أيدينــا.
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JULIO LE PARC (Argentina/France)

Green Sphere, 2001-2023
Sculpture. Plexiglas, nylon
250 cm Ø

A founding member of the Groupe de Recherche d’Art Visual (GRAV), 
Le Parc is regarded as one of the foremost representatives of kinetic 
contemporary and Op art. The central concept revolved around events 
named Labyrinths. These events focused on the use of artificial light and 
mechanical movement to delve into optical effects. Since his early days, 
his research has prompted him to create works in constant transforma-
tion and instability, fostering a dynamic relationship between the viewer 
and the artistic object.  

In this piece, Julio Le Parc employs a playful approach involving re-
flection and color, coupled with his technique to create shapes through 
dimensionality. The artist has introduced major innovations in the do-
mains of light, movement, and perception throughout an artistic journey 
spanning nearly 60 years. Much like he did at the outset of his career, Le 
Parc continues to perceive art as a social laboratory capable of generat-
ing unpredictable situations. A pivotal aspect of his work lies in the direct 
interaction with the audience.
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خوليو لو بارك )الأرجنتين/فرنسا(  

غرين سفير، 2023-2001
منحوتة  

زجاج البلكسيغلاس ونايلون بقُطر 250 سم   

 GROUPE DE RECHERCHE( لو بارك عضو مؤسس في مجموعة أبحاث الفنون البصرية
D’ART VISUAL (GRAV)(، ويُعــدّ واحــداً مــن أهــم ممثلــي تيــار الفــن البصــري والحركــي 
ــارك حــول أحــداث تُعــرف بالمتاهــات،  ــو ب المعاصــر. تمحــور المفهــوم المركــزي فــي أعمــال ل
وتركّــز علــى اســتخدام الإضــاءة الاصطناعيــة والحركــة الميكانيكيــة للانغمــاس فــي التأثيــرات 
البصريــة. وقــد دفعــه بحثــه منــذ فتــرةٍ مبكــرة إلــى ابتــكار أعمــال فنيــة لا تنفــكّ مســتغرقة فــي 

تحوّلاتهــا وحركيتهــا، مــا يثيــر علاقــة ديناميكيــة بينهــا وبيــن المشــاهد.  

يســتدعي لــو بــارك فــي هــذه القطعــة نهجــاً يتلاعــب بالانعــكاس واللــون، مســتعيناً بتقنيتــه 
ــكارات هامــة علــى  ــان ابت الخاصــة التــي تخلــق الأشــكال مــن خــال تعــدّد الأبعــاد. قــدّم الفن
مســتوى الإضــاءة، والحركــة، والتصــوّرات الذهنيــة عبــر مســيرة فنيــة امتــدت قرابــة 60 عامــاً، 
يــرى الفــن باعتبــاره مختبــراً اجتماعيــاً قــادراً علــى  يــزال منــذ انطلاقــة مســيرته الفنيــة  ولا 
اســتيلاد حــالاتٍ تأخــذ المشــاهد علــى حيــن غــرة، ليشــكّل التفاعــل المباشــر مــع الجمهــور جانبــاً 

محوريــاً فــي عملــه.
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UGO SCHIAVI (France)

Grafted-Memory-System/The Burning 
World, 2022-2023
Site-specific installation. Steel, plants, insects, CGI 
videos, fossils, electrical cables, horticultural LEDs, 
sound, water.

This project has been carried out in collaboration 
with the Department of Plant and Microbial Biology 
and the Department of Geology and Geophysics at 
King Saud University

This project started at the 17th Lyon Biennale 
(2022) and continues, in a site specific version 
for Riyadh, at SAMoCA in the framework of 
BIENALSUR 2023

In this mixed-medium art installation described as an archaeology of 
the future, Ugo Schiavi discusses the tensions between history and fic-
tion. The work comprises fossils and bones fused with human remains, 
while cables intertwine with vegetation. Screens built within data centres 
showcase 3D images of fragments of the museum’s architecture, com-
posite objects and vigorously growing plants. This techno-organic eco-
system presents an altered vision of nature, reflecting both its fragility 
and resilience.

The physically demanding casting processes lend Schiavi’s creations 
an expressive spontaneity. His practice is an extension of his interest in 
collecting and conservation. He carefully preserves layers of meaning ac-
cumulated from sites and ancient works, unearthing fresh contemporary 
connections. His artwork mirrors his perspective of a saturated world, 
demonstrated through the use of raw materials in his installations.
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أوغو شيافي )فرنسا(  

نظام الذاكرة المطعّمة/ العالم المشتعل، 2023-2022   

فيديـو  مقاطـع  حشـرات،  نباتـات،  فـولاذ،  للموقـع.  مخصّـص  تركيبـي  عمـل 
مخصّصـة   LED مصابيـح  كهربائيـة،  كبالت  متحجّـرات،  بالحاسـوب،  منشـأة 

ميـاه.  صـوت،  للبسـتنة، 

وقسـم  الدقيقـة  والأحيـاء  النبـات  قسـم  مـع  بالتعـاون  المشـروع  هـذا  نُفّـذ 
سـعود.  الملـك  جامعـة  فـي  والجيوفيزيـاء  الجيولوجيـا 

عُرض هذا المشـروع للمرة الأولى في الدورة السـابعة عشـرة من بينالي ليون 
، فـي  بالريـاض  الجديـد  )2022(، ويتواصـل عرضـه بنسـخة مخصّصـة لموقعـه 

إطـار معـرض بينالسـور 2023 فـي المتحـف السـعودي للفـن المعاصـر.

فــي هــذا التركيــب الفنــي ممتــزج الوســائط الــذي وُصــف بأنــه ’آثــار المســتقبل‘، يناقــش أوغــو 
شــيافي أوجــه الاحتــكاك بيــن التاريــخ والخيــال. يتضمــن العمــل متحجــرات وعظامــاً منصهــرة 
ببقايــا بشــرية، فــي حيــن تتعانــق الكابــات مــع النباتــات. تعــرض الشاشــات المركبــة ضمــن 
مراكــز للبيانــات صــوراً ثلاثيــة الأبعــاد لمقتطفــات مــن بنيــة المتحــف المعماريــة، ومــن خليــط 
مركــب مــن الأشــياء ومــن نباتــات تنمــو بقــوة. تجسّــد هــذه المنظومــة العضوية-التقنيــة 
نســخةً معدّلــة عــن الطبيعــة، وتعكــس فــي الوقــت نفســه هشاشــتها وقدرتهــا علــى الصمــود 

ــف. والتكيّ

تضفــي عمليــات القولبــة المضنيــة علــى ابتــكارات شــيافي تلقائيــةً معبّــرة، وتأتــي أعمالــه 
المعنــى  مــن  بعنايــة طبقــات  يصــون  حيــث  القطــع وحفظهــا؛  بجمــع  امتــداداً لاهتمامــه 
حديثــة  صــات  عــن  النقــاب  ليكشــف  القديمــة،  الأعمــال  ومــن  المواقــع  مــن  اســتخرجها 
ومعاصــرة لهــا مــع العالــم.  وتعكــس أعمالــه الفنيــة الغنيــة بالمــواد الخــام منظــوره لعالــمٍ 

بالمــوارد. متخَــم 
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SARA ABDU (Saudi Arabia / Yemen)

“The unburdened is untethered by what 
is not of him,” 

Waking up with this message imprinted in her psyche, Abdu was certain 
that it was a revelation, and that its meaning would manifest through a 
series of actions. Within her practice, Abdu returned to the melancholic 
figure; the missive beckoning the figure to free itself from its static state. 
The journey of the self in her 3-channel video, The unburdened is unteth-
ered by what is not of him, is allegorized as a story of a figure traversing 
empty landscapes, encountering light, and metamorphosizing into a bird, 
only to once again return to its original state. The bird was an immediate 
metaphor to work with, borrowed from the seminal work of Farid ud-Din 
Attar’s The Conference of the Birds, but predominately inspired by the 
flight of birds that bid farewell to Prophet Dawood upon his passing. The 
work is a phantasmagoric mortality play, driven by Abdu’s own desire to 
chart a course out of the swamp of her inner world, and an attempt to 
take some of its revelations with her. 

Original music by: Husam Alsayed 
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سارة عبده )المملكة العربية السعودية/اليمن( 

"الحر يُُخلى مما ليس منه"  

اســتيقظت ســارة وهــذه الرســالة مطبوعــةٌٌ فــي قلبهــا، ولــم يكــن عندهــا ثمــة شــكٌٌ أنــه كان 
ًـا، ومعنــاه قــد يتعاظــم عبــر سلســلة أفعــال. وفــي أعمالهــا، عــادت ســارة إلــى شــخصيتها  وحي�
ــق إليهــا بتلــك الرســالة لتُُحــرِِّر نفســها مــن جمودهــا وســكونها. وقــد  ــر الطري الســوداوية؛ تني
ِـر عــن رحلــة الــذات فــي الفيديــو المكــون مــن ٣ نوافــذ تحــت عنــوان "الحــر يخلــى ممــا ليــس  عُُب�
ــر الأراضــي الخاويــة، لتتلاقــى مــع النــور، وتتحــول إلــى طائــرٍٍ، كــي  منــه" كقصــة لشــخصية تعبُُ
تعــود مــرة أخــرى إلــى هيئتهــا الأصليــة. الطيــرُُ كان اســتعارة مباشــرة، مقتبسًًــا مــن العمــل 
الجوهــري المشــهور لفريــد الديــن العطــار "منطــق الطيــر"، مــع كونــه مســتوحًًى فــي المقــام 
ــا حضرتــه الوفــاة بأمــرٍٍ مــن النبــي  الأول مــن تحليــق الطيــور التــي ودّّعــت النبــي داوود لَمَّ
ســليمان. العمــلُُ مســرحية أخلاقيــة خياليــة، تقودهــا رغبــة ســارة الشــخصية فــي رســم مســار 

للـخـروج ـمـن عالمـهـا الداخـلـي، ومحاوـلـة لاصطـحـاب بـعـض وحيـهـا معـهـا

الموسيقى بالتعاون مع حسام السيد
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LEANDRO ERLICH (Argentina)

The Cloud - Saudi Arabia, 2023
Extra clear glass, ceramic ink digital printing, 
wooden wengue vitrine, led lights. Edition 1/3 
199,5 × 205 × 67 cm 	
 

The Cloud - Samarcanda, 2023
Extra clear glass, ceramic ink digital printing, 
wooden wengue vitrine, led lights. Exhibition copy
199,5 × 205 × 67 cm 

Erlich is a conceptual artist that explores reality and how we question it 
through his visual work. He recurrently employs classic architecture as 
a theme to scrutinize human capacity, initiating a dialogue about beliefs 
versus the reality we encounter in our daily lives. His aim is to bridge the 
gap between museums and galleries, contrasting them to our routine 
experiences, thus integrating the common visuals into these institutions.

Leandro Erlich explores the narratives spun by our imagination while 
gazing at clouds. He discusses the shifting beauty they create, encom-
passing light, color, volume, and weather. The public ponders their intan-
gibility, and the relationship between the land and the sky. The clouds are 
assembled from twelve panes of printed glass put together to give them 
a multi layered shape. They serve as reminders of nature’s delicate beauty 
and its perpetual transformation, inspiring the audience to contemplate 
their impact on the environment. This installation, consisting of three 
clouds in large glass boxes places us face-to-face with the poetry of a dis-
tant phenomenon, almost allowing us to touch the unreachable.
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لياندرو إيرليش )الأرجنتين(

الغيمة - المملكة العربية السعودية، 2023   
زجـاج فائـق الشـفافية، طباعـة رقميـة بحبـر السـيراميك، واجهـة عـرض مـن خشـب 

 .LED إنـارة بمصابيـح الوينجـي، 
الإصدار 3/1 199,5‏ ×‏ 205 × 67 سم 

 الغيمة - سمرقند، 2023   
زجـاج فائـق الشـفافية، طباعـة رقميـة بحبـر السـيراميك، واجهـة عـرض مـن خشـب 

 .LED إنـارة بمصابيـح الوينجـي، 
نسخة العرض 199,5‏ ×‏ 205 × 67 سم 

إيرليــش فنــان مفاهيمــي تستكشــف أعمالــه البصريــة الواقــع وكيفيــة مســاءلتنا لــه، فنــراه 
ــر حــواراً بيــن  يعــود دائمــاً إلــى العمــارة الكلاســيكية مــادةً للتمعّــن فــي القــدرة البشــرية، ليثي
قناعاتنــا والواقــع الــذي نواجهــه فــي حياتنــا اليوميــة. يســعى إيرليــش إلــى مــد الجســور بيــن 
المتاحــف وصــالات العــرض، مقارنــاً إياهــا بتجاربنــا ويومياتنــا، لتجــد العــروض البصريــة المألوفــة 

مكانــاً لهــا ضمــن هــذه الأماكــن.

يستكشــف ليانــدرو الســرديات التــي ينســجها خيالنــا عنــد تأمّــل الغيــوم، ويلفــت انتباهنــا إلــى 
جمالهــا المتغيّــر، بمــا ينطــوي عليــه مــن ضــوء، ولــون، وكثافــة، وتحــوّلات. يتأمــل الزائــرون فــي 
هــذه الغيــوم البعيــدة عــن متنــاول اليــد، وفــي العلاقــة بيــن الأرض والســماء. جُمــع اثنــا عشــر 
لوحــاً مــن الزجــاج المطبــوع فــي توليفــةٍ متعــددة الطبقــات لتكويــن الغيــوم، التــي تذكّرنــا 
بالجمــال الهــش للطبيعــة وتحوّلاتهــا الأزليــة، وتســتدرج المتلقّــي للتأمــل فــي أثــر تفاعلاتــه مــع 
البيئــة. يضعنــا هــذا التركيــب الفنــي، المكــوّن مــن ثــاث غيمــات محتجَــزة فــي صناديــق زجاجيــة 
كبيــرة، وجهــاً لوجــه مــع شــاعرية هــذه الظاهــرة البعيــدة عــن متنــاول أيدينــا، لدرجــة أنــه يخيّــل 

لنــا أننــا قــادرون علــى لمســها.
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ALI KAZMA (Türkiye)

Calligraphy, 2013
Single channel HD video
6 min
Courtesy of the artist and Istanbul Foundation for 
Culture and Arts

Kazma’s interest is reflected in his work, which encompasses a wide 
range of economic, industrial, scientific, medical, social, and artistic prac-
tices. Through repetitive everyday tasks, he creates these pieces to illus-
trate human beings’ ability to transform the world. Kazma’s films are the 
result of keen though detached observation, never directly interfering 
with his subject matter, drawing the viewer closer to it. In this series of 
videos, Ali Kazma thoroughly and skillfully documents human productive 
processes. By observing humans’ activity, he highlights the relationship 
between the visible and the invisible through the use of time, bodies, ges-
tures, and spaces. In this work, he closely examines the craftsmanship of 
a calligrapher in the use of ink on paper. He shows the minor aspects of 
this profession that are often unnoticed unless they are closely observed.
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علي كزما )تركيا(  

خطّ، 2013    
فيديو عالي الدقة أحادي القناة

6 دقائق 
بإذن من الفنان ومن مؤسسة إسطنبول للثقافة والفنون

تنعكــس اهتمامــات كزمــا مــن خــال عملــه الــذي يتطــرّق إلــى طيــف واســع مــن الجوانــب 
خــال مهــام  والفنيــة. ومــن  والعلميــة، والطبيــة، والاجتماعيــة،  الاقتصاديــة، والصناعيــة، 
يوميــة مســتعادة، يصنــع كزمــا قطعــه التــي تدلّــل علــى قــدرة البشــر علــى تغييــر وجــه العالــم. 
المباشــر  التدخــل  عــن  تنــأى  التــي  والمتجــرّدة،  الدقيقــة  للملاحظــة  أفلامــه حصيلــةً  تأتــي 
علــي  يوثــق  فيديوهاتــه،  فــي سلســلة  إليــه.  المشــاهد  بجــذب  وتكتفــي  الموضــوع،  فــي 
كزمــا عمليــات الإبــداع البشــري بدقــة ومهــارة، ومــن خــال مراقبــة نشــاط الإنســان، يســلط 
الضــوء علــى العلاقــة بيــن المرئــي والمحجــوب، باســتخدام الوقــت، والأجســاد، والإيمــاءات، 
والمســاحات. ويتمعــن كزمــا فــي عملــه هــذا فــي براعــة الخطــاط وهو يســتخدم الحبــر والورق، 

ــراً مــا يُغفَــل عنهــا مــا لــم تُلحَــظ عــن كثــب.  ــن جوانــب بســيطة فــي هــذه المهنــة، كثي ويبيّ
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MARC VILANOVA (Spain)

Phonos, 2020-2022
208 audio channels, 208 speaker cones, 104 
amplifiers, 26 audio interfaces, audio cables, steel, 
custom software
300 × 500 × 300 cm, 750 kg

Interested in new media, Marc Vilanova explores this new concept 
through artistic practices using audio visual, AI, and machine self-expres-
sion. He has an innovative approach that mixes art, science, and technol-
ogy. The projects come together through audiovisual installations that 
often include collaborations with dance and theater to create moving 
images.

Marc Vilanova uses infrasonic frequencies to make imperceptible 
sounds visible to the human eye through vibrations that are reflected by 
the speakers moving when they are emitted. The friction of the mechan-
ics is also perceived throughout this process, generating a synchronized 
polyrhythm that can be seen through the frontal octagon. The audience 
is invited to interact with this monumental sculpture and experience it 
from up close through an intimate experience that requires silence to 
observe the subtle movement of each speaker and listen to the fragile 
polyrhythms they generate.

Photos: Anna Benet
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مارك فيلانوفا )إسبانيا( 

أصوات، 2022-2020 
208 قنـوات صوتيـة، 208 مخاريـط مكبّـرة للصـوت، 104 أجهـزة مضخّمـة للصـوت، 

26 واجهـة صوتيـة، كبالت للصـوت، فـولاذ، وبرمجيـة مخصّصـة
 300 × 500 × 300 سم، 750 كغ

المفهــوم  هــذا  يستكشــف  فانطلــق  مــارك فيلانوفــا،  اهتمــام  الجديــدة  الوســائط  أثــارت 
الجديــد بأشــكال فنيــة عــدة تســتخدم الصوتيــات، والمرئيــات، والــذكاء الاصطناعــي، والتعبيــر 
الذاتــي للآلــة. يعتمــد مــارك نهجــاً مبتكــراً يــزاوج بيــن الفــن، والعلــم، والتقنيــة؛ حيــث تتلاقــى 
المشــاريع عبــر التركيبــات الصوتيــة المرئيــة التــي تترافــق فــي الكثيــر مــن الأحيــان مــع حــركات 

الرقــص والمســرح.

ومــن خــال تــرددات الموجــات فــوق الصوتيــة، يولّــد مــارك أصواتــاً غيــر محسوســة إلّّا بالعيــن، 
باحتــكاك  أيضــاً  المتفــرج  يشــعر  كمــا  تبثّهــا،  وهــي  الصــوت  مكبــرات  اهتــزازات  خــال  مــن 
ــرى مــن خــال الشــكل المثمّــن الأمامــي. يدعــو  ــاً يُ ــد إيقاعــاً متعــدداً ومتزامن ميكانيكــي يول
هــذا التمثــال الضخــم الجمهــور إلــى التفاعــل التمــاسّ معــه عــن قــرب وبحميميــة صامتــة، 
ولمراقبــة الحركــة الدقيقــة لــكل مــن مكبّــرات الصــوت، والإنصــات إلــى الإيقاعــات المتعــدّدة 

الهشــة التــي تُبــثّ منهــا.
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NELO AKAMATSU (Japan)

Chozumaki, 2017
Sound installation. Water, glass vessels, magnets, 
plastic, electronic devices, controllers
Variable duration
Courtesy of the artist 

In his works, Nelo Akamatsu crafts a minimalist environment. These 
spaces offer a time for reflection and enhance our awareness of our 
surroundings, encouraging reflections on nature and our inner selves. 
His works encompass physics, natural concepts, and sound to convey his 
messages.

Nelo Akamatsu designs glass vessels containing water, each housing 
a winged magnet that spins, producing a sort of vortex within each ves-
sel. This process generates bubbles that become engulfed in the vortex, 
creating sounds audible through the spiral pipe and horn placed at the 
top. These vortexes represent the universal ones, thus forging a connec-
tion with the galaxy. Vortexes are known to be one of the fundamental 
elements of the universe. Another pivotal element is water, universally 
recognized as symbol purification. Within Japanese culture, water is uti-
lized in a Chozubachi, a stone wash basin used for purifying hands before 
the tea ceremony. This practice symbolizes the cleansing of the mind and 
body before entering this space removed from ordinary life. Through this 
installation, the audience witnesses the water and vortexes constantly 
changing shape, implying the physical world’s transition across bound-
aries into the psychological realm.
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نيلو أكاماتسو )اليابان( 

شوزوماكي، 2017    
عمل تركيبي صوتي. 

مياه، حاويات زجاجية، قطع مغناطيس، بلاستيك، أجهزة إلكترونية، أجهزة تحكم 
مُدد مختلفة 

بإذن من الفنان 
 

يصنــع نيلــو أكاماســتو فــي أعمالــه بيئــةً بســيطة، تتيــح وقتــاً للتأمّــل، وتعــزّز وعينــا بمحيطنــا، 
وتحثّنــا علــى التفكّــر فــي الطبيعــة وفــي كوامــن الــذات، حيــث تتبنــى أعمالــه الأبعــاد الفيزيائية، 

والمفاهيــم الطبيعيــة، والصــوت للتعبيــر عــن رســائله.

يصمــم نيلــو أكاماتســو الحاويــات الزجاجيــة التــي تحتضــن المــاء، وتتربــع فــي كل منهــا قطعــة 
مغناطيــس دوّارة تخلــق دوامــات، وفــي كل دوامــة مئــات الفقاقيــع التــي تولّــد صوتاً نســمعه 
مــن خــال الأنبــوب اللولبــي والبــوق القابــع فوقــه. ترمــز هــذه الدوّامــات إلــى دوّامــات الكــون، 
التــي تعــدّ أحــد عناصــره الأساســية، وتوطّــد علاقتنــا مــع المجــرّة. للمــاء هنــا رمزيتــه الخاصــة؛ 
إذ يحاكــي مفهــوم التطهيــر المنتشــر فــي الكثيــر مــن المجتمعــات.  ففــي الثقافــة اليابانيــة، 
»شوزوباتشــي‬« حــوض اغتســال حجــري يُســتخدم فــي حفــات الشــاي ليغســل الضيــوف 
أيديهــم فيــه.  والميــاه الموجــودة فــي هــذا الحــوض تطهّــر الجســم والعقــل قبــل دخــول 
حُرمــة حفــل الشــاي الــذي يُعــدّ مــاذاً بعيــداً عــن العالــم الخارجــي والحيــاة العاديــة. فــي هــذا 
التركيــب الفنّــي، يســاعد صــوت الدوّامــة وأشــكالها المتغيــرة باســتمرار فــي توســيع آفــاق 

المتلقّــي وتغييــر إدراكــه للعالــم المــادي والعبــور بــه إلــى العالــم النفســي.
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SAEED GEBAAN (Saudi Arabia)

SOUL, 2021-2023
Kinetic installation
250 cm Ø, height 30 cm

Gebaan is a manufacturing engineer. His practice uses the science of ki-
netics and its physical link with materials and industrial engineering to 
create new optical compositions in order to discuss the ideas of pure 
science and connect it to the human nature to produce vocabulary with 
scientific dimensions that discuss the concepts of the status of human 
acts and how to raise them. Gebaan's works raises a question regarding 
existence and presence as an indivisible whole through dimensions that 
often depend on the origin of existence and the human interaction with 
them in mixing in a visual contradictory sense and logically agreed within 
a visual framework based on assembly, installations and video art.
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سعيد جبعان )المملكة العربية السعودية( 

روح، 2023-2021  
عمل تركيب حركي

القُطر 250 سم، الارتفاع 30 سم 

الماديــة  وعلاقتهــا  الحركــة  علــوم  فنّــه  فــي  يســتخدم  صناعــي  مهنــدس  جبعــان  ســعيد 
بالمــواد والهندســة الصناعيــة لابتــكار تركيبــات بصريــة جديــدة تعالــج أفــكارًا علميــة بحتــة 
وتربطهــا بالطبيعــة البشــرية، للخــروج بلغــة ذات أبعــاد علميــة تناقــش مفاهيــم عــن أفعــال 
البشــر والحالــة التــي وصلــت إليهــا وطُــرُق الارتقــاء بهــا. يطــرح جبعــان فــي أعمالــه ســؤالًًا عــن 
ــة، فيُصــوّر أبعادهمــا التــي تعتمــد فــي  ــل التجزئ ــة والوجــود باعتبارهمــا وحــدة لا تقب الكينون
العــادة علــى مصــدر الوجــود وتفاعــات البشــر فيمــا بينهــم، فيجمــع بيــن تناقــض بصــري إنمــا 

منطقــي فــي إطــار بصــري هــو عبــارة عــن فــن تجميعــي وتركيبــي وتصويــر بالفيديــو.
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HATEM AL-AHMAD (Saudi Arabia/Syria)

To Speak in Synergy, 2022
Chalk tracing on video, 5 h

Hatem Ahmad is a multidisciplinary artist whose creations convey phil-
osophical concepts. His style combines surrealism, pop, and traditional 
arts and crafts. His career started with a focus on painting which has 
since extended into different mediums. Some of his works include filmed 
performances wherein painting becomes a means to express his feel-
ings towards a global issue, aiming to capture the audience’s attention. 

Hatem Ahmad and members of the Abha community are seen in this 
video performance painting juniper trees using copper sulfate calcium, 
and hydroxide –chemicals used for tree preservation. His aim is to spot-
light the current ecological crisis and advocate actions to protect our 
planet. This endeavor aims to rekindle the connection between the audi-
ence and the world, evoking the concept of synergy. The duration of the 
video symbolizes the tensions between time and collectivism. Through 
the performance, the past, present, and future are acknowledged as inte-
gral to the evolving changes of the world and our ecosystem.
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حاتم الأحمد )المملكة العربية السعودية/سوريا( 

الحديث عن التآزر، 2022    
فيديو رسم بالطبشور، 5 ساعات  

 

حاتــم الأحمــد فنــان متعــدد المجــالات تحيــل ابتكاراتــه الفنيــة إلــى مفاهيــم فلســفية، ويجمــع 
أســلوبه بيــن فنــون البــوب والفنــون الســوريالية، والتقليديــة، والحرفيــة.  بــدأ مســيرته بالتركيــز 
علــى رســم اللوحــات، قبــل التوسّــع لاحقــاً إلــى وســائط مختلفــة. مــن بيــن أعمالــه، أفــام 
تصــور الرســم؛ إذ يتحــوّل إلــى طريقــة للتعبيــر عــن مشــاعره حيــالَ قضيــة عالميــة ويلفــت انتبــاه 

المتلقــي إليهــا. 

يظهــر حاتــم إلــى جانــب مجموعــة مــن أبنــاء أبهــا وهــم يقومــون بطــاء أشــجار العرعــر بكبريتــات 
النحاس وهيدروكســيد الكالســيوم لحمايتها من الآفات.  ويرمي من خلال ذلك إلى تســليط 
الضــوء علــى الأزمــة الإيكولوجيــة الحاليــة وضــرورة التحــرّك لحمايــة الكوكــب. يســتحضر هــذا 
الفيلــم العلاقــة بالطبيعــة، ويدعــو إلــى إعــادة اكتشــافها والتــآزر معهــا. وترمــز مــدة الفيديــو 
الطويلــة إلــى مــدى الاحتــكاك بيــن الوقــت والجماعــات، ويبــدو مــن خلالهــا الماضــي والحاضــر 

والمســتقبل متــكّأً أساســياً للتغيــرات المتحوّلــة التــي يشــهدها العالــم والنظــام البيئــي. 
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CRISTINA LUCAS (Spain)

The People that is Missing, 2019
Video installation 
8 min 4 s 
Courtesy of Galeria Albarran Bourdeais

Under the Oceanic Wind (R. Carson), 
2022
Installation. Oxygen, hydrogen, carbon, nitrogen, 
calcium, phosphorus, potassium, sulfur, sodium, 
chlorine, magnesium, iron, fluorine, zinc, silicon, 
copper, iodine, chromium, selenium, nickel, boron, 
manganese, lithium, molybdenum, cobalt 
Triptych 240 × 600 cm 
Courtesy of Centro Andaluz de Arte 
Contemporáneo, Sevilla

Dark Night, 2022
Installation. Smoke black, ivory black, gas black, 
wood pitch, bitumen, paraffin, petroleum, soot, 
glass black, carbon black, activated carbon, coal, 
lignite, anthracite, peat, carbon fibre, graphite, 
graphene, crude oil, petroleum polymers, 
kerosene, and petrol 
180 × 220 cm 
Courtesy of Centro Andaluz de Arte 
Contemporáneo, Sevilla

Cristina Lucas uses her art to discuss current political, economic, and so-
cietal issues. In her works, she reveals disputes concerning the contra-
dictions between history, reality, and collective memory.   She started as 
a performance artist and slowly moved on to more physical pieces such 
as compositions and video installations that still have that performative 
presence through the emotions and feelings that they arouse in the au-
dience. In her latest pieces she uses chemical elements; her studio has 
started to look more like a laboratory where she experiments with new 
concepts.
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كريستينا لوكاس )إسبانيا(

المفقودون، 2019  
عمل تركيبي مكوّن من فيديو

 8 دقائق و4 ثوانٍ 
بإذن من معرض ألباران بورديه

 

في مهبّ رياح المحيط )ر. كارسون(، 2022   
النيتروجيـن،  الكربـون،  الهيدروجيـن،  الأكسـجين،  مـن  ثلاثيـة  لوحـة  تركيبـي.  عمـل 
المغنيسـيوم،  الكلـور،  الكبريـت، الصوديـوم،  البوتاسـيوم،  الفوسـفور،  الكالسـيوم، 
الحديـد، الفلـور، الزنـك، السـيليكون، النحـاس، اليـود، الكـروم، السـيلينيوم، النيـكل، 

الكوبالـت  الموليبدينـوم،  الليثيـوم،  المنغنيـز،  البـورون، 
240 × 600 سم

 بإذن من مركز الأندلس للفن المعاصر، إشبيلية 

ليلة حالكة، 2022    
عمل تركيبي. الأسـود الدخاني، الأسـود العاجي، الأسـود الغازي، قطران الخشـب، 
البيتوميـن، البارافيـن، النفـط، السِـناج، الأسـود الزجاجـي، الأسـود الكربونـي، الكربون 
الجرافيـت،  الكربـون،  أليـاف  الخـث،  الأنثراسـايت،  الليجنيـت،  الفحـم،  المنشـط، 

الجرافيـن، النفـط الخـام، البوليمـرات النفطيـة، الكيروسـين، النفـط 
180 × 220 سم 

بإذن من مركز الأندلس للفن المعاصر، إشبيلية 

تســتحضر كريســتينا لــوكاس فــي فنهــا قضايــا سياســية واقتصاديــة ومجتمعيــة معاصــرة، 
فيأتــي عملهــا لســانَ حــالٍ لتناقضــات يحفــل بهــا التاريــخ والواقــع والذاكــرة الجمعيــة.  بدايــات 
كريســتينا كانــت فــي الفنــون الأدائيــة، قبــل أن تنحــاز إلــى القطــع المادية مثــل تركيبات الفيديو 
ــي مــن  ــره فــي نفــس المتلقّ ــكل مــا تثي ــو مــن بعــد أدائــي ب ــة التــي لا تخل والقطــع التجميعي
ــة؛ حيــث صــار الاســتوديو  ــرة نجــد عناصــر كيميائي أحاســيس وانفعــالات. وفــي قطعهــا الأخي

الخــاص بهــا فــي الآونــة الأخيــرة أشــبه بمختبــر لتجريــب مفاهيــم جديــدة.
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Cristina Lucas depicts the disconnect between man and nature. In 
the abstract compositions, she uses sixteen elements from carbon and 
phosphorus to calcium and iron. These are the same matters that make 
up the human body, showing the effects of their chemical interaction. 
All the forms, lines, and colors in this creation are therefore practically 
uncontrollable. Each product of this experiment is unique just like each 
human being, and the earth itself. As for the video work, The People That 
Is Missing, it showcases the effects of climate change on the North Pole, 
especially it being the place where tensions related to the international 
division of sources of fossil fuel will determine the near future. A poem is 
also recited, consisting of quotes by influential figures that tend to have 
contradictory views. The notion that we are made of the same elements 
as nature is what leads us to connect with our planet is a call to re-estab-
lish our connection with the earth and with ourselves.
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تصــوّر أعمــال كريســتينا الانفــكاك بيــن الإنســان والطبيعة، مســتخدمةً فــي قطعها التجميعية 
المجــرّدة ســتة عشــر عنصــراً، مــن الكربــون والفوســفور إلــى الكالســيوم والحديــد. هــي العناصــر 
ــة، التــي تكــوّن جســم الإنســان. نجــد الأشــكال والخطــوط  نفســها، فــي تفاعلاتهــا الكيميائي
والألــوان عصيــةً علــى الســيطرة، فــكل قطعــةٍ فريــدة لا نــدّ لهــا، تمامــاً كمــا هــو الكائــن 
البشــري، وكمــا هــي الأرض، لا شــيء يشــبهها. أمــا الفيديــو الــذي حمــل عنــوان" المفقــودون"، 
فيصــوّر آثــار التغيّــر المناخــي علــى القطــب الشــمالي، وهــو مســرح لتوتــرات متعلقــة بتقســيم 
الــدول لمصــادر الوقــود الأحفــوري ســتحدد وجــه المســتقبل القريــب. يترافــق الفيديــو مــع 
قصيــدة تولّــف أقــوالًا مأثــورة لعــدد مــن الشــخصيات المؤثــرة، تتقاطــع فيهــا وجهــات النظــر. 
لــو فكرنــا أن العناصــر التــي تتكــون منهــا الطبيعــة هــي نفســها العناصــر التــي تكوننــا، ســنتصل 

بكوكبنــا. إنهــا دعــوة لنــا لإحيــاء أواصــر علاقتنــا بــالأرض وبأنفســنا.
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BÁRBARA SÁNCHEZ BARROSO (Spain) 

The Holobiont That Therefore I Am, 2022
Site-specific video installation using three different 
16 mm films scanned to HD 

Sánchez Barroso works primarily with video installations in which she fo-
cuses on the coexistence and relationships between nature and culture. 
Through her art, she seeks to connect with others and explore other-
ness through the lens of her camera. By drawing on her personal expe-
riences and vulnerability, she aims to enhance her narrative and public 
storytelling. 

In this installation consisting of three videos, Bárbara Sánchez 
Barroso reflects on coexistence with nature. The work Botanical Dream 
represents a reverie, without giving information about who or what is 
dreaming, implying that it may be the plants that fantasize about greater 
possibilities. In The Way my Mother Talked to Plants, the artist’s mother is 
filmed interacting with her human and non-human friends, creating this 
bond between them and inviting the audience to do the same. The film 
Knots We Knot is a collaboration with filmmaker Adriana Vila Guevara 
in the Vall de Santa Creu that was recorded with a 16mm camera and 
a sound recorder, accompanied by readings by Donna Haraway, Robin 
W. Kimmerer and María Puig de la Bellacasa among other authors. They 
spent some days exploring the valley and what it offered, as well as their 
personal interests. These films show the true connections between hu-
man beings and the planet, and the various environments and scenarios 
in which they can be contemplated.
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باربرا سانشيز باروزو )إسبانيا( 
الهولوبيونت الذي بدونه لا أكون، 2022     

عمـل تركيبـي مكـوّن مـن فيديـو مخصّـص للموقـع يسـتخدم ثلاثـة أفالم مختلفـة 
مصـورة بكاميـرا 16 ملـم تبـثّ علـى شاشـة عاليـة الدقـة

ينصــب عمــل باربــرا بشــكل أساســي علــى تركيبــات فيديــو فنيــة تركــز مــن خلالهــا علــى التجــاور 
والتعايــش والعلاقــات بيــن الطبيعــة والثقافــة، وتســعى بالفــن إلــى التواصــل مــع الآخريــن 
واستكشــاف عوالمهــم المختلفــة مــن خــال عدســة الكاميــرا، مســتلهمةً هشاشــتها وتجاربهــا 

الشــخصية لتعــزّز ســرديّاتها وقدرتهــا علــى قــصّ الحكايــات أمــام الجمهــور. 

يتألــف العمــل الفنــي مــن ثلاثــة فيديوهــات تتأمــل خلالهــا باربرا التجاور مــع الطبيعة والتعايش 
معهــا. يجســد عمــل "حلــم النباتــات" أحــد أحــام اليقظــة، مــن دون الإشــارة إلــى الحالــم، تــاركاً 
الأمــر لخيــال المشــاهد، فلــم لا تكــون النباتــات هــي التــي تحلــم؟ علــى طريقــة أمــي فــي 
الحديــث إلــى النباتــات، عنــوان الفيلــم الــذي صــوّرت فيــه الفنانــة والدتهــا وهــي تتعامــل مــع 
أصدقائهــا مــن الكائنــات البشــرية وغيــر البشــرية، وتوطــد صلتهــا بهــم، داعيــةً المتفــرّج ليحــذو 
حذوَهــا. أمــا فيلــم "الروابــط التــي تجمعنــا"، فهــو ثمــرة تعــاون جمعهــا بصانعــة الأفــام أدريانــا 
فيــا جيفــارا، وصُــوّر فــي وادي ســانتا كــرو بكاميــرا 16 ملــم وآلــة تســجيل، ترافقــه قــراءات 
لدونــا هــاراواي، وروبــن و. كيميريــر وماريــا بويــغ دي لا بيلاســاكا وغيرهــم، إذ أمضــت الفنّانتــان 
تعبّــر  الشــخصية.  اهتماماتهمــا  الــوادي وكنــوزه وتســبران  أيــام وهمــا تستكشــفان  بضعــة 
هــذه الأفــام عــن العلائــق الحقيقيــة بيــن الكائنــات البشــرية والكوكــب، وتتأملهــا فــي بيئــات 

وســيناريوهات مختلفــة. 
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CHARLY NIJENSOHN (Argentina)

The Cycle of Intensity, 2017
Three channel video installation
12 min

Charly Nijensohn, a photographer and video artist, explores interesting 
landscapes and works with the inhabitants of these regions as part of 
his research. Alongside them, he crafts his works, depicting the different 
communities and their struggles. The characters serve as witnesses and, 
at the same time, both as signs and symbols.

These projects were conducted with members of the Koya communi-
ties of Jujuy, Argentina, and Salar de Uyuni, Bolivia. The central message 
revolves around an act of resistance by these communities against the 
threat posed by mining corporations aiming to extract lithium from their 
sacred land. This pursuit heightens the possible disappearance of their 
ancestral culture. The videos feature men clad in black suits and mining 
helmets with lights atop pedestals in the immensity of the salt desert 
contending in solitude with the hostile nature. In this artwork, the artist 
speaks to us of an imbalanced relationship between man and the gran-
deur of nature, implicitly inviting us to merge with the natural forces, often 
inimical to humans.



                      2023جواز سفر97

شارلي نيجنسون )الأرجنتين( 

دورة الشدة، 2017     
عمل تركيبي مكون من فيديو بثلاث قنوات

 12 دقيقة

شــارلي نيجنســون مصــوّر وفنــان فيديــو يستكشــف المناطــق الطبيعيــة المثيــرة ويعمــل مــع 
ســكانها، ليســتوحي منهــم أعمالــه التــي تصــوّر المجتمعــات المختلفــة ونضالاتهــا، والتــي 

تــؤدي فيهــا الشــخصيات دور الشــهود والإشــارات والرمــوز فــي آن معــاً.

نُفّــذت هــذه المشــاريع بالتعــاون مــع أفــراد مجتمــع كويــا فــي جوجــي بالأرجنتيــن، وســالار 
تلــك  تمارســه  الــذي  المقاومــة  حــول فعــل  رســالتها  وتتمحــور  بوليفيــا،  فــي  أويونــي  دي 
المجتمعــات فــي مواجهــة شــركات التعديــن التــي تســعى لاســتخراج الليثيــوم مــن أرضهــم، مــا 
يهــدّد ثقافــة أجدادهــم ويعرّضهــا للاندثــار. تصــور أفــام الفيديــو رجــالًا يرتــدون بــدلات ســوداء 
وخــوذات المناجــم المــزودة بأضــواء يعتلــون منصــات تائهــة فــي اتســاع صحــراء الملــح، فــي 
صــراعٍ وحدهــم مــع الطبيعــة القاســية. يخبرنــا الفنــان مــن خــال عملــه عــن علاقــة غيــر متوازنــة 
بيــن الإنســان والطبيعــة الهائلــة، فــي رســالةٍ مبطنــة تدعونــا إلــى التلاحــم مــع قــوى الطبيعــة 

رغــم شراســتها فــي أحيــانٍ كثيــرة.



98  2023 PASSPORT



                      2023جواز سفر99



100  2023 PASSPORT

BERNARDÍ ROIG (Spain)

Last Dream, 2015
Life-size figure. Polyester resin, marble dust and 
fluorescent light, luminous lettering
98 × 140 × 120 cm (approx.)

Prácticas de atención, 2007
Life-size figure. Polyester resin, marble dust and 
fluorescent light  
Variable dimensions

Bernardi Roig is a multidisciplinary artist that works with sculptures, vid-
eos, drawings, paintings, and texts. His creations reflect isolation through 
minimalist and conceptual inheritance, exemplified by human figures 
that are at their epicentre. These shapes can be interpreted as depictions 
of solitude, aimed at portraying images that symbolise a deranged world. 
His sculptures are set amid neon lights as a backdrop that encourages 
meditation on anxiety and loneliness. Roig reflects on the image-saturat-
ed atmosphere in our world, where conferring them meaning becomes 
increasingly complex.
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برناردي رويج )إسبانيا(  

الحلم الأخير، 2015      
مجسم بالحجم الحقيقي. راتنج البوليستر، غبار الرخام وضوء الفلوريسنت، حروف مضيئة 

98 × 140 × 120 سم )تقريبًا(  

  
محاولات اليقظة، 2007      

مجسم بالحجم الحقيقي. راتنج البوليستر، غبار الرخام وضوء الفلوريسنت
 أبعاد مختلفة 

برنــاردي رويــج فنــان متعــدد المجــالات، يشــمل عملــه النحــت، والفيديــو، والرســم، واللوحــات، 
والنصــوص. وتعكــس ابتكاراتــه العزلــة مــن خــال المــوروث بشــكليه المتخفّــف مــن كلّ زيــادة 
والمفاهيمــي، وتجســدها أشــكال بشــرية تتربّــع فــي صميــم أعمالــه، ويمكــن تأويلهــا علــى أنهــا 
ــن أضــواء  ــه بي ــمٍ مضطــرب ومشــوّش. حطّــت منحوتات ــر عال ــةً تصوي ــة، محاول ــر عــن العزل تعبي
النيــون التــي شــكّلت خلفيــة تشــجع علــى التأمّــل فــي حــالات القلــق والعزلــة. تتأمــل أعمــال 

رويــج فــي عالمنــا المشــبع بالصــور التــي باتــت الإحاطــة بمعانيهــا مهمــة بالغــة التعقيــد. 
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MESHAL AL-OBAIDALLAH (Saudi Arabia)

IMG_0220: Physical Preservations of a 
Once-Lost Internet Video, 2023
Travelling library of archived photos inside acrylic 
sheets, VHS tapes, cassette tapes, paperback 
booklets, multi-channel videos, single-channel 
sound, and a website
Variable dimensions

Meshal Al-Obaidallah is an artist and curator interested in experimental 
modes of archiving narratives. His main concern is how to record and 
preserve culture through an archival approach, as we live in an ever evolv-
ing and changing world that might be forgotten by future generations. 
In his work he combines art and redesign and produces final products 
based on familiar forms such as basic objects and cultural artifacts that 
are recreated and recontextualized.

IMG_0220 is an appropriation of video footage found on the Internet 
recovered from a personal archive. Given our digitized world, file shar-
ing has become a common practice that makes anyone an author and 
distributor through various forms of editing, copying and recirculation of 
images. The source of the original becomes blurred as it is mistaken for 
a product republished on a different platform. This project also address-
es the misconception that everything that is posted on the Internet will 
remain there forever, even though it may be permanently deleted. In the 
case of IMG_0220, it is no longer on the Internet, it was originally shared 
on Saudi media, found on an iPhone and then deleted without a trace. It 
represents the changing times of socio-political Saudi Arabia, reminis-
cent of the previous dominant narrative. With this project, it is once again 
accessible as a public library where visitors are invited to use it, reflect on 
it, and re-share it.



                      2023جواز سفر105

مشعل العبيدالله )المملكة العربية السعودية( 

IMG_0220: محفوظــات ماديّّــة لفيديــو كان مفقــودًًا مــن 
  2023 الإنترنــت، 

مكتبــة متنقلــة لأرشــيف مــن صــور داخــل صفائــح »أكريليــك«، وأشــرطة فيديــو 
»VHS«، وأشــرطة »كاســيت« ســمعيّّة، وكُُتيّّبــات ورقيّّــة الــغلاف، ومقاطــع 

نـاة، وموـقـع إلكتروـيّّن ّـة القـ يـو متـعـددّّة القـنـوات، وـصـوت أحدـيّ فيدـ

مشــعل العبيــد اللــه فنــان وقيّــم مهتــم بتجريــب أنمــاط مختلفــة لأرشــفة المــواد والســرديات، 
انطلاقــاً مــن  التــراث مــن خــال الأرشــيف؛  تركيــزه علــى كيفيــة تســجيل وصــون  وينصــب 
خوفــه مــن اندثــار العالــم الــذي نعيــش فيــه، بتغيّراتــه وتحوّلاتــه، بحيــث لا يبقــى منــه شــيء 
للأجيــال القادمــة. يجمــع مشــعل فــي عملــه بيــن الفــن وإعــادة التصميــم وينتــج قطعــاً نهائيــة 
مســتوحاة مــن أشــكال مألوفــة، أغــراض بســيطة ومصنوعــات حرفيــة ثقافيــة يُعيــد تصميمهــا 

فــي ســياقات جديــدة.

 IMG_0220
هــو مقطــع فيديــو مصــوّر علــى الإنترنــت مســتعاد مــن الأرشــيف الشــخصي. باتــت مشــاركة 
الملفــات فــي عالمنــا الرقمــي عــادةً شــائعة تجعــل مــن كل شــخص صانعــاً وموزّعــاً للمحتــوى 
مــن خــال أشــكال مختلفــة تقــوم علــى تحريــر ونســخ وتــداول الصــور، بحيــث يلحــق التشــويش 
بالمصــدر الأصلــي، وينظَــر إليــه وكأنــه مجــرد نســخة منشــورة علــى منصــة مختلفــة. ينبّــه هــذا 
المشــروع أيضــاً إلــى معتقــد خاطــئ بــأنّ كل شــيء علــى الإنترنــت بــاقٍ إلــى الأبــد، وهــو اعتقــاد 
مغلــوط، فــكل شــيء عرضــة بــدوره للحــذف النهائــي. فــي حالــة IMG_0220، اختفــى الفيديــو 
مــن الإنترنــت، فبعــد نشــره فــي الوســائط الســعودية، وتســجيله علــى جهــاز آيفــون، مــا لبــث 
أن مُحــي ولــم يُتــرَك لــه أثــر، فــي صــورة دلاليــة علــى تغيــر الأزمنــة فــي المشــهد الاجتماعــي 

السياســي للمملكــة، ويذكــر بالســرديات التــي ســادت قديمــاً.  
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SAAD ALHOWEDE (Saudi Arabia) 

Millat Ibrahim, 2023
Plastic iron wood, ammonium sandbags, coating 
materials
365 × 300 × 20 cm

Saad Alhowede initiated his artistic journey through the creation of car-
icatures in a local Saudi newspaper. This initial step turned into an ap-
proach rooted in heritage, shaping his studio practices. Through his 
creations, he captures memories and immortalizes moments, aiming 
to shed light on the importance of preserving these daily events. He en-
visions this as the way to construct and safeguard heritage for future 
generations. Art serves as his medium to convey the importance of mem-
ories, encompassing past, present, and future. Alhowede wants to create 
a sense of solidarity for his audience, focusing on the value of equity, and 
compassion in human relationships. 
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سعد الهويدي )المملكة العربية السعودية( 

ملّة إبراهيم، 2023   
بلاستيك، حديد، خشب، أمونيوم، أكياس رمل، مواد طلاء 

365 × 300 × 20 سم

ــور التــي نشــرها فــي إحــدى  ــدأ ســعد الهويــدي مســيرته الفنيــة مــن خــال رســوم الكاريكات ب
الصحــف الســعودية المحليــة، ومــا لبثــت هــذه الخطــوة الأولــى أن تحوّلــت إلــى نهــج متجــذر 
فــي التــراث يحــدد معالــم ممارســاته الفنيــة. ترصــد ابتــكارات الهويــدي الذكريــات، وتخلّــد 
اللحظــات، ســاعياً مــن خلالهــا إلــى تســليط الضــوء علــى أهميــة الحفــاظ علــى هــذه الأحــداث 
اليوميــة؛ إذ يــرى فــي ذلــك طريقــةً لبنــاء التــراث وصونــه مــن أجــل الأجيــال القادمــة. يتخــذ 
ــات ورســم الماضــي، والحاضــر، والمســتقبل،  ــة الذكري ــر عــن أهمي ســعد الفــن وســيطاً للتعبي
ويطمــح إلــى تعزيــز حــس التضامــن لــدى المشــاهدين، مــن خــال التركيــز علــى قيمــة الإنصــاف 

والتعاطــف فــي العلاقــات الإنســانية. 
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SHAHD YOUSSEF (Saudi Arabia)

Great Smog, 2022
Biocharcoal
Variable dimensions 

The work reflects on coal pollution and traces it back to The Great Smog 
caused by a combination of industrial pollution and high-pressure weath-
er conditions, which blanketed London for five days in December 1952 
and killed over 12.000 people. After this tragic event, London’s air pollu-
tion became undeniable. As a direct response to the lethal fog, in 1956 
the British government ultimately passed the Clean Air Act. The act limit-
ed the use of coal in both home and industrial furnaces and established 
smoke-free zones across the city.  

Great Smog reflects on the possibility of transformation and re-
generation through slabs of processed coal coated with biochar. This 
substance is a charcoal-like material that is produced from grass or agri-
cultural and forest residues that are decomposed at high temperatures. 
Biochar production is a carbon-negative process, which means that 
it actually reduces CO2 in the atmosphere. In the process of making it, 
the unstable carbon in decaying plant material is converted into a stable 
form of carbon that is then stored in the biochar to purify the air and ab-
sorb all toxic fumes. In this way, what once was a source of sickness and 
pollution is now transformed into a possible solution for the present time. 
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شهد يوسف )المملكة العربية السعودية( 

الدخان العظيم، 2022 
فحم نباتي 

أبعاد مختلفة
 

يعالــج العمــل مشــكلة التلــوّث بالفحــم، فيعــود بالزائــر إلــى ظاهــرة »الدخــان العظيــم« التــي 
ــة مــن الضغــط الجــوي المرتفــع،  ــات الصناعيــة مــع حال شــهدتها لنــدن نتيجــة اختــاط الملوّث
فلفّــت المدينــة ســحابةٌ ضبابيــةٌ كثيفــةٌ لمــدة خمســة أيــام فــي ديســمبر 1952 ذهــب ضحيتهــا 
12 ألــف شــخص. وبعــد ذلــك الحــدث المأســاوي، أصبــح تلــوّث الهــواء فــي لنــدن أمــرًا لا 
ــاك، ســنّت الحكومــة البريطانيــة فــي  يقبــل الشــكّ. وكاســتجابة مباشــرة لذلــك الضبــاب الفتّ
العــام 1956 قانــون الهــواء النظيــف الــذي حــدّ مــن اســتخدام الفحــم فــي الأفــران المنزليــة 

والصناعيــة وأنشــأ مناطــق خاليــة مــن الدخــان فــي المدينــة.

يتأمّــل هــذا العمــل الفنــي بعنــوان »الدخــان العظيــم« فــي إمكانيــة التحــوّل والتجــدّد عبــر 
اســتخدام كُتــل الفحــم المُصنّــع والمطلــيّ بالفحــم النباتــي، وهــي مــادة شــبيهة بالفحــم 
ولكنّهــا مصنوعــة مــن العشــب والرواســب النباتيــة ومخلفــات الغابــات التــي تتحلّــل عنــد 
درجــات حــرارة عاليــة. وتصنيــع الفحــم النباتــي عمليــة ســالبة للكربــون، أي أنهــا تحــدّ فعليًــا 
مــن انبعاثــات ثانــي أكســيد الكربــون فــي الجــوّ. ففــي خــال عمليــة التصنيــع، يتحــوّل الكربــون 
غيــر الثابــت فــي المــادة النباتيــة المتحلّلــة إلــى شــكل ثابــت مــن الكربــون ثــم يُخــزّن فــي الفحــم 
ــة الســامة. وبهــذه الطريقــة، يتحــوّل هــذا المصــدر  ــة الهــواء وامتصــاص الأدخن ــي لتنقي النبات

المســبّب للمــرض والتلــوّث إلــى حــلّ معقــول لمشــكلة العصــر.
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12.844 Km
Fenaa Alawwal  
Center
City 
Riyadh, Saudi Arabia

Address 
Diplomatic Quartier



12.844 كم
مركز فناء الأول 

المدينة 
الرياض، المملكة العربية السعودية  

العنوان 
الحي الدبلوماسي 
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Blur the borders

The networking process undertaken by BIENALSUR gives rise to numer-
ous dialogues and brainstorming sessions between the members of this 
network in permanent movement. One such dialogue was with Fabien 
Danesi, director of the Frac Corsica, leading to the idea of a series of crossed 
residencies, enabling photographers from three BIENALSUR member 
countries to have an artistic experience that would “erase borders”.

It was then, when we shared this project with MOC, that we selected the 
six photographers participating in these cross residencies between the 
KSA – Riyadh and its surroundings –, France – more specifically in Corsica – 
and Argentina – in Buenos Aires and Dolores.

Moath Alofi, Tasneem Alsultan, Nicolás Janowski, Laura Glusman, 
Laetizia Debian and Sébastien Arrighi were the artists who sought to 
“erase borders” through their endeavours.

Arrighi and Janowsky in Riyadh, Debian and Tasmeen in Buenos Aires, 
Glusman and Alofi in Corsica, all pursued their work in unfamiliar sce-
narios. The outcome of this convergence of gazes, in which we decided 
to add some previous pieces to this experience as a sign of the blurring 
of frontiers, is manifest in this exhibition at the Fenaa Alawwal Center. 
The site location in DQ imbues this collaborative proposal with distinctive 
significance.



                      2023جواز سفر119

نســج معــرض بينالســور شــبكةً مــن التفاعــات الفنيــة أثمــرت حــواراتٍ وجلســات عصــف 
ذهنــي جمعــت بيــن أعضــاء هــذه الشــبكة النشــطة. وكان أحــد تلــك الحــوارات مــع فابيــان 
ــر مؤسســة فــراك كورســيكا، وانبثقــت منــه فكــرة اســتحداث سلســلة مــن  دانيــزي، مدي
الإقامــات الفنيــة أتاحــت لمصوّريــن مــن ثــاث دول أعضــاء فــي بينالســور خــوض تجربــة 

فنيــة »تمحــو الحــدود«.

وبعــد مشــاركة فكــرة المشــروع مــع وزارة الثقافــة، اختيــر ســتة مصوريــن للمشــاركة فــي 
ــة الســعودية،  ــاض ومحيطهــا بالمملكــة العربي ــن الري ــرة للحــدود بي هــذه الإقامــات العاب
وكورســيكا بفرنســا، وبوينــس آيــرس ودولوريــس بالأرجنتيــن. معــاذ العوفــي، وتســنيم 
الســلطان، ونيكــولاس جانوفســكي، ولــورا غلوســمان، وليتيســيا دوبــان، وسيباســتيان 
أريجــي، هــم الفنانــون الذيــن ســعت أعمالهــم إلــى »محــو الحــدود«، حيــث انكــبّ كلّ مــن 
أريجــي وجانوفســكي فــي الريــاض، ,ودوبــان وتســنيم فــي بوينــس آيــرس، وغلوســمان 
والعوفــي فــي كورســيكا، علــى العمــل فــي ســيناريوهات لــم يألفوهــا مــن قبــل. وتتجلّــى 
ــة بأجمــل أشــكالها فــي هــذا المعــرض الــذي يســتضيفه  ــة تقــارب التصــوّرات الفني حصيل
مركــز فنــاء الأول فــي موقعــه بالحــي الدبلوماســي، مقرونــةً بأعمــال فنيــة ســابقة حرصنــا 
علــى إضافتهــا كإشــارة إلــى تلاشــي الحــدود فــي موقــع المعــرض الــذي  أضفــى بالطبــع 

بعــدًا ومغــزى فريدَيــن علــى تعــاون فنــي كهــذا.

طمس الحدود
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MOATH ALOFI (Saudi Arabia) 

Series Untitled, 2022-2023
9 photographs

Moath Alofi is an artist, explorer and researcher who uses his art to es-
cape the difficulties of adaptability as a result of the culture shock he felt 
when he left his hometown. Photography is his form of expression and 
adaptive mechanism using his environment as an open museum that he 
captures through his lens. His main subjects are heritage, cultural arti-
facts, and the hidden treasures he finds. He has recently expanded his 
field of exploration to a larger area, such as the arid and urbanized spac-
es of Saudi Arabia, to reflect his interest in new artistic explorations. 
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معاذ العوفي )المملكة العربية السعودية( 

سلسلة ’بلا عنوان‘، 2023-2022     
9 صوَر  

معــاذ العوفــي فنــان ومستكشــف وباحــث يســتخدم فنــه وســيلةً للفــرار مــن الصعوبــات التــي 
واجههــا بعــد الصدمــة الثقافيــة التــي عاشــها عنــد مغادرتــه مســقط رأســه ومحاولتــه التكيّــف 
مــع بيئتــه الجديــدة. يســتعين معــاذ بالتصويــر بوصفــه شــكلًا للتعبيــر وآليــة للتكيــف، ليجعــل 
مــن بيئتــه المعاشــة متحفــاً مفتوحــاً يرصــده مــن خــال عدســته. وتتمحــور مواضيعــه الرئيســية 
حــول التــراث، والحــرف الثقافيــة، والكنــوز المخفيــة التــي يعثــر عليهــا. وقــد وسّــع آفــاق بحثــه 
مؤخــراً لتشــمل المســاحات غيــر الحضريــة الجــرداء فــي المملكــة تعبيــراً عــن اهتمامــه بمغامرات 

فنيــة جديــدة. 



122  2023 PASSPORT



                      2023جواز سفر123



124  2023 PASSPORT

TASNEEM ALSULTAN (Saudi Arabia)

Series Echoes of Immigration: Portraits 
of Levantine Argentinians, 2023
12 photographs

Dammam, Saudi Arabia, 2019
Photography

Tasneem Alsultan is a research photographer, storyteller and global 
traveler who observes the world through an inquisitive eye. She shares 
a unique perspective on the daily lives of her subjects, using emotions to 
portray their stories while trying to create a human connection between 
them and her audience. She focuses on social issues and human rights 
problems in Saudi Arabia and the Persian Gulf region, using a gender 
perspective to challenge stereotypes of the Middle East and reveal a re-
gion that seldom responds to expectations.
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تسنيم السلطان )المملكة العربية السعودية( 

شرق  في  لأرجنتينيين  بورتريهات  الهجرة:  ’أصداء  سلسلة 
المتوسط‘، 2023     

12 صورة 

الدمام، المملكة العربية السعودية، 2019      
تصوير فوتوغرافي  

تســنيم الســلطان مصــورة باحثــة، وراويــة حكايــات ومســافرة تجــوب العالــم وتراقبــه بعيــنٍ 
وتشــاطرنا  لشــخوصها،  اليوميــة  للحيــوات  الخــاص  منظورهــا  تســنيم  تكــوّن  متســائلة. 
انفعالاتهــم التــي تعبّــر عــن حكاياتهــم، محاولــةً فــي الوقــت نفســه خلــق رابــط إنســاني بينهــم 
وبيــن الجمهــور. تركّــز فــي أعمالهــا علــى القضايــا الاجتماعيــة فــي المملكــة وفــي منطقــة 
الخليــج العربــي عمومــاً، باســتخدام منظــور يتحــدى الأفــكار النمطيــة الســائدة فــي الشــرق 

الأوســط ويكشــف عــن منطقــةٍ فريــدة تخالــف التوقّعــات.
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NICOLÁS JANOWSKI (Argentina) 

Series Past Continuous Present Tense 
Future Nostalgia, 2023
16 photographs

The Spirit of the Houses, 2020
Photography

Janowski is a visual artist, anthropologist and curator based in Buenos 
Aires. He seeks to build bridges between various disciplines by creating 
narratives that focus on a new perspective of what surrounds us. Rather 
than representing reality, his photos are intended to convey a new way of 
thinking and living. His work fluctuates between art and documentary as 
he explores new territories. A curatorial approach to his work is visible in 
his process as well.
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نيكولاس جانوفسكي )الأرجنتين( 

سلسلة ’الماضي المستمر والحاضر والحنين القادم‘، 2023      
16 صورة

روح البيوت، 2020     
تصوير فوتوغرافي   

جانوفســكي فنــان بصــري، وعالــم أنثروبولوجيــا ووصــي فنــي مقــرّه بوينــس آيــرس، غايتــه بنــاء 
الجســور بيــن المجــالات المختلفــة عبــر ابتــكار الســرديات التــي تركــز علــى خلــق منظــور جديــد 
لمحيطنــا. وبــدلًا مــن تصويــر الواقــع، يحــاول جانوفســكي فــي صــوره إحالــة المشــاهد إلــى 
طريقــة جديــدة فــي العيــش والتفكيــر. يستكشــف عملــه مناطــق جديــدة، متأرجحــاً بيــن الفــن 

والتوثيــق، ضمــن مقاربــةٍ تمنحــه أبعــاداً منســقة تليــق بأجــواء المعــارض.
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LAURA GLUSMAN (Argentina)

Series An Island, 2023
8 photographs

Untitled, 2010
Photography

Laura Glusman is a photographer whose work revolves around the im-
pact of humans on nature and the problems it causes. In her art, the 
subjects are usually depicted in a body of water. The main concepts she 
addresses are catastrophes such as fires and floods, among others. She 
is inspired by the natural surroundings of her native Rosario, Argentina, 
and she experiences and shows them in all their beauty and suffering.
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لورا غلوسمان )الأرجنتين(

سلسلة ’جزيرة‘، 2023        
8 صوَر 

بلا عنوان، 2010    
تصوير فوتوغرافي  

لــورا غلوســمان مصــوّرة يتمحــور عملهــا حــول أثــر مــا يقترفــه الإنســان علــى الطبيعــة، وعــادةً 
مــا تظهــر موضوعاتهــا فــي هيئــة أجســام مائيــة. تتطــرّق أهــم المفاهيــم التــي تتناولهــا فــي 
أعمالهــا إلــى الكــوارث، مثــل الحرائــق، والفيضانــات، وغيرهــا، وتســتمدّ إلهامهــا مــن المناطــق 
الطبيعيــة المحيطــة بهــا فــي مســقط رأســها روزاريــو بالأرجنتيــن؛ حيــث تنغمــس فــي تجاربهــا 

وتصوّرهــا بــكل مــا فيهــا مــن جماليــة ومعانــاة.
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SÉBASTIEN ARRIGHI (France)

Series Desert Rose, 2023-ongoing
7 photographs

Ora, 2019-ongoing
Photography

Sébastien Arrighi undertakes photographic projects that enable him 
to see the world beyond the intellectual, both in familiar and unfamiliar 
environments. Throughout his work he questions the origin of what he 
encounters, resulting in documentary productions that go from reality 
to fiction. He thus turns ordinary objects into enigmatic stories that he 
shares with his audience.
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سيباستيان أريجي )فرنسا(  

سلسلة ’وردة الصحراء‘، 2023 - جارٍ       
7 صوَر 

الآن، 2019 - جارٍ      
تصوير فوتوغرافي    

ينفــذ سيباســتيان مشــاريع تصويريــة يــرى مــن خلالهــا العالــم بنظــرةٍ تتجــاوز العقــل، ســارحاً 
فــي أجــواء شــتى، مألوفــة وغريبــة. يســائل فــي رحلتــه عــن أصــل الأشــياء التــي يصادفهــا فــي 
طريقــه، ليوثــق تجربتــه فــي أعمــال تتــراوح بيــن الواقــع والخيــال، فتتحــول الأشــياء العاديــة بيــن 

يديــه إلــى حكايــات غامضــة يتشــاركها مــع جمهــوره.
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LAETIZIA DEBAIN (France)

Series Walking on the Sun, 2023
7 photographs

Sliding, 2019
Photography

Debain is a photographer captivated by the Mediterranean, which leads 
her to explore islands that are rich in history and deeply marked by the 
civilizations that succeeded on them. In Corsica, Sardinia, Friuli, Malata, 
Laetizia is carried away by the nostalgia of these territories and the myths 
that are part of their culture. She creates her works with different protag-
onists of her art, whatever their discipline, as a faithful and authentic tes-
timony of their own creations, seeking to capture through her lens their 
messages and aspirations, and thus to share their genius –a reflection of 
their raison d’être– with the world.
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ليتيسيا دوبان )فرنسا(  

سلسلة ’السير على سطح الشمس‘، 2023        
7 صوَر  

انزلاق، 2019         
تصوير فوتوغرافي   

دوبــان مصــوّرة أســرها ســحر المتوســط، وأخذهــا فــي رحلــة استكشــاف لجــزره الغنيــة بعبــق 
التاريــخ وبآثــار الحضــارات التــي تعاقبــت عليهــا. فــي كورســيكا، وســردينيا، وفريولــي، ومالطــة، 
يحمــل الحنيــن ليتيزيــا علــى جنــاح الأســاطير التــي احتضنتهــا هــذه الجــزر ذات يــوم. تســتعين 
ليتيزيــا بمناصريــن لفنهــا، مــن أي مجــال أتــوا، لتخــرج أعمالهــا شــاهداً أصيــاً علــى ابتكاراتهــم، 
فمــن خــال عدســاتهم ترصــد المصــوّرة رســائلهم وأحلامهــم، وتبــرز أمــام العالــم إبداعهــم 

الــذي هــو بالنســبة لهــم ســبب وجودهــم.
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BIENALSUR’s exhibition Imagine: Fantasies, Dreams and Utopias and the 
publication that accompanies it are presented by the Ministry of Culture 
of Saudi Arabia:

His Highness Prince Badr bin Abdullah bin Mohammed bin Farhan 
Al-Saud, Minister of Culture

His Excellency Hamed bin Mohammed Fayez, Vice Minister of Culture

The exhibition, held at Saudi Arabia Museum of Contemporary Art, JAX, 
Riyadh from 31 October to 30 December 2023, was organized by the 
Ministry of Culture:

Advisor 
Mona Khazindar

General Manager, Strategy, 
Design and Development 
Ibrahim Alsanousi

Project Director and Supervisor 
Dr. Abdulaziz Alajaji

Project Communication Director 
Dr. Jana Jabbour

Project Operations, Technical and 
Logistics Lead 
Yussor Alkhateeb

Project Operations and Stakeholder 
Management Lead 
Mohammed AlYaqoot

Project Design and Architecture 
Support  
Abdulmalik Ghazzawi

MONITORING AND 
PROCUREMENT SUPPORT

Project Monitoring Director 
Essa Alkhaldi

Project Financial and 
Procurement Support 
Mohammed Sanousi

Project Logistics Support 
Eman Ibrahim
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معــرض بينالســور »تخيــل: فنتازيــا وأحــام ويوتوبيــا« والمنشــورات المصاحبــة لــه، مقدّمــة مــن 
وزارة الثقافــة فــي المملكــة العربيــة الســعودية: 

صاحب السمو الأمير بدر بن عبدالله بن محمد بن فرحان آل سعود، وزير الثقافة

معالي حامد بن محمد فايز، نائب وزير الثقافة

يُقــام المعــرض، الــذي تنظمــه وزارة الثقافــة، فــي المتحــف الســعودي للفــن المعاصــر فــي 
جاكــس بالريــاض مــن 31 أكتوبــر إلــى 30 ديســمبر 2023: 

مستشارة
منى خـزندار

المدير العام للاستراتيجية والتصميم 
والتطوير

إبراهيم السنوسي

المدير والمشرف على المشروع
د. عبد العزيز العجاجي

مديرة الإعلام والتواصل
د. جنى جبور 

مسؤولة العمليات والشؤون الفنية 
واللوجستية

يُسر الخطيب

مسؤول إدارة العمليات وأصحاب المصلحة
محمد الياقوت

مسؤول شؤون التصميم والهندسة 
عبدالملك غزاوي    

الرقابة والمشتريات: 

مدير الرقابة
عيسى الخالدي 

متابعة العمليات المالية والمشتريات
محمد سنوسي

العمليات اللوجستية
إيمان إبراهيم
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With the outstanding support of BIENALSUR 2023 team

AUTHORITIES

General Director 
Aníbal Y. Jozami

Artistic Director 
Diana B. Wechsler

Institutional Director 
Martín Kaufmann

International Advisor 
Marlise Ilhesca

Coordination of Institutional 
Relations 
Fabián Blanco 
Carlos Peralta

Assistance of Institutional Relations 
Leticia Rebottaro 
Nahuel Billoni

Legal Advisor 
Mauricio De Nuñez

INTERNATIONAL CURATORIAL 
COMMITTEE 
Enrique Aguerre (URY) 
Etienne Bernard (FRA) 
Manolo Borja (ESP) 
Alex Brahim (COL) 
Eugenio Carmona (ESP) 
Fabien Danesi (FRA) 
Estrella de Diego (ESP) 
Andrés Duprat (ARG) 
Alexia Fabre (FRA) 
João Fernandes (PRT) 
Marta Gili (ESP) 
Valeria González (ARG) 
Abdellah Karroum (MAR) 
Mona Khazindar (SAU) 
Emma Lavigne (FRA) 
Bartomeu Mari (ESP) 
José-Carlos Mariátegui (PER) 
Simon Njami (CHE) 
Nada Shabout (GBR) 
Nayla Tamraz (LBN)

CURATORIAL COMMITTEE 
General Coordination 
Liliana Piñeiro

CURATORIAL COMMITTEE
Florencia Battiti
Fernando Farina
Benedetta Casini
Clarisa Appendino
Francisco Medail
Cristina Rossi
Carlos Herrera
Pablo La Padula
Sebastián Tedesco
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مع دعم متميّز من جانب فريق بينالسور 2023: 

المدير العام
آنيبال ي. خزامي

المديرة الفنية
ديانا ب. وشلر

المدير المؤسسي
مارتين كاوفمان

المستشارة الدولية
مارليز الهيسكا

تنسيق العلاقات المؤسسية
فابيان بلانكو

كارلوس بيرالتا

مساندة العلاقات المؤسسية
لتيسيا ريبوتارو
ناهويل بيلوني

المستشار القانوني
ماوريسيو دي نونيز

اللجنة التنظيمية الدولية
إنريكي أغيري )الأوروغواي(

إتيان برنار )فرنسا(
مانولو بورخا )إسبانيا(

أليكس ابراهيم )كولومبيا(
أوجينيو كارمونا )إسبانيا(

فابيان دانيزي )فرنسا(
إستريلا دي دييغو )إسبانيا(
أندريس دوبرات )الأرجنتين(

أليكسيا فابر )فرنسا(
جواو فرنانديز )البرتغال(

مارتا جيلي )إسبانيا(
فاليريا غونزاليز )الأرجنتين(
عبد الله كروم )المغرب(

منى خزندار )المملكة العربية السعودية(
إيما لافيني )فرنسا(

بارتوميو ماري )إسبانيا(
خوسيه-كارلوس مارياتيغي )البيرو(

سيمون نجامي )سويسرا(
ندى شبوط )المملكة المتحدة(

نايلة تمراز )لبنان(

اللجنة التنظيمية
التنسيق العام

ليليانا بينييرو

اللجنة التنظيمية
فلورنسيا باتيتي

فرناندو فارينا
بينيديتا كاسيني
كلاريسا أبندينو

فرنشيسكو ميداي
كريستينا روسي
كارلوس هيريرا
بابلو لا بادولا

سيباستيان تيديسكو
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Project Coordination 
Agustina de Ganay

Production Coordination and Team 
for Saudi Arabia Venues 
Juana Carranza Vélez 
Emiliana Scaramella

Exhibition Design 
Leandro Sánchez

Technical Coordination 
Blas Lamagni

Exhibition Set Up 
Leonardo Cavalcante

Communications Coordination 
Marisa Rojas

Press 
Claribel Terre

Editorial Coordination 
Florencia Incarbone

Audiovisual Production 
UNTREF Media 
Federico Consiglieri 
Santiago Camarda 
Ariel Riveiro

Web Development 
UNTREF Media

Web Management 
Candela Del Valle

Catalogue Design 
Mariusestudio

Architecture 
Gonzalo Garay

Coordination and Graphic Production 
Marcelo Tealdi 
Dante Tealdi

A special thanks to the Jax team for supporting and allocating locations for 
the external artworks.
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تنسيق المشروع
أغوستينا دي غاناي

تنسيق الإنتاج وفريق المواقع في المملكة 
العربية السعودية

خوانا كارانزا فيليز
إميليانا سكاراميلا

تصميم المعرض
لياندرو سانشيز

التنسيق الفني
بلاس لاماني

تركيب المعرض
ليوناردو كافالكانتي

تنسيق التواصل 
ماريزا روخاس

الصحافة
كلاريبل تير

تنسيق تحرير المواد الإخبارية
فلورنسيا إنكاربون

الترجمة إلى الإنكليزية
لورا فرايد

إدواردو رينيبولدي

الإنتاج السمعي البصري
UNTREF MEDIA

فيديريكو كونسيليري
سانتياغو كاماردا

أرييل ريفيرو

تطوير موقع الويب
UNTREF MEDIA

إدارة موقع الويب
كانديلا دل فال

التصميم
ماريوس استوديو

الهندسة
غونزالو غاراي

التنسيق وإنتاج المواد الجرافيكية
مارسيلو تيالدي

دانتي تيالدي

شــكر خــاص إلــى فريــق جاكــس لمــا قدمــوه مــن دعــم ولتخصيــص المواقــع للأعمــال الفنيــة 
الخارجيــة.








